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CANTABRIA

COOPERATIVAS DEL SECTOR PESQUERO Y MARISQUERO
(B.O.C. de 28 de octubre de 2014)

ORDEN GAN/58/2014, de 22 de octubre, por la que se establecen las bases reguladoras y la convocatoria para 2014 de las ayudas a
las Cooperativas del sector pesquero y marisquero, organizaciones de productores de la pesca y otras Asociaciones sin ánimo de lucro.

El objeto de la presente Orden es establecer las bases reguladoras y la convocatoria para el año 2014 de las ayudas para la promoción y
apoyo de las cooperativas del sector pesquero y marisquero, organizaciones de productores de la pesca y otras asociaciones sin ánimo de lucro
en el ámbito de la Comunidad Autónoma de Cantabria, cuyos fines interesen al desarrollo de la pesca extractiva profesional y el marisqueo.

Tendrán la condición de beneficiarios de las presentes ayudas las Cooperativas, organizaciones de productores y otras Asociaciones sin
ánimo de lucro, todas ellas enmarcadas en el ámbito de la pesca y el marisqueo, que cumplan con las condiciones previstas en esta Orden y
no concurran en ellas ninguna de las circunstancias establecidas en el artículo 12 de la Ley de Cantabria 10/2006, de 17 de julio, de
Subvenciones de Cantabria.

Las solicitudes, conforme con el modelo normalizado, irán dirigidas a la Consejera de Ganadería, Pesca y Desarrollo Rural.
Deberán ser firmadas por el Presidente de la Entidad y presentarse original y copia.
Las solicitudes podrán presentarse en la Consejería de Ganadería, Pesca y Desarrollo Rural, Calle Albert Einstein, 2, PCTCAN, CP 39011

Santander, o en cualquiera de los lugares establecidos en el artículo 105 de la Ley 6/2002, de 10 de diciembre, de Régimen Jurídico del
Gobierno y de la Administración de la Comunidad Autónoma de Cantabria.

El plazo de presentación de solicitudes será de quince días hábiles a contar desde la publicación de la presente Orden en el Boletín Oficial
de Cantabria.

CASTILLA-LA MANCHA

ESTANCIAS EN OTRAS UNIVERSIDADES Y CENTROS DE INVESTIGACIÓN
(D.O.C.M. de 24 de octubre de 2014)

RESOLUCIÓN de 20/10/2014, de la Universidad de Castilla-La Mancha, por la que se hace pública la convocatoria de ayudas para
estancias en otras universidades y centros de investigación para el año 2015, cofinanciadas por el Fondo Europeo de Desarrollo
Regional. 

Requisitos de los solicitantes. Profesores funcionarios, contratados laborales con carácter indefinido, contratados laborales con carácter tem-
poral, profesores ayudantes doctores y ayudantes, todos ellos con dedicación a tiempo completo en la Universidad de Castilla-La Mancha.
Así como becarios e investigadores FPI y FPU, de tercer y cuarto año, vinculados a través de un contrato laboral a la Universidad de Castilla-
La Mancha, para la realización de su tesis doctoral.

a) Profesores funcionarios y contratados laborales indefinidos: Tendrán prioridad aquellos profesores que no hayan obtenido ayuda de este
programa, incluida la solicitada en esta convocatoria, por un periodo acumulado igual o superior a seis meses desde enero de 2011.

b) Contratados laborales con carácter temporal, profesores ayudantes doctores, ayudantes y becarios e investigadores FPI y FPU con con-
trato laboral: Tendrán prioridad aquellos profesores que no hayan obtenido ayuda de este programa, incluida la solicitada en esta convocato-
ria, por un periodo acumulado igual o superior a nueve meses desde enero de 2011.

No percibir ayuda o beca de cualquier tipo para el mismo fin.
Plazo de presentación de las solicitudes. Para las estancias cuya fecha de inicio esté comprendida entre el 1 de enero de 2015 y el 30 de

junio de 2015, el plazo de presentación de solicitudes será del 3 al 28 de noviembre de 2014.
Para las estancias que se inicien a partir del 1 de julio de 2015, el plazo de presentación de solicitudes será del 7 al 30 de abril de 2015.
Formalización de las solicitudes. Las solicitudes, dirigidas al Vicerrectorado de Profesorado, se presentarán en el Registro General de esta

Universidad (Real Casa de la Misericordia, Calle Altagracia, 50, 13071 Ciudad Real) o en la forma establecida en el Art. 38.4 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, según la
redacción dada a la misma por la Ley 4/99, de 13 de enero, según modelo.
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ANDALUCÍA

CUERPO SUPERIOR FACULTATIVO (ESPECIALIDAD DE VETERINARIA): COMISIÓN DE SELECCIÓN
(B.O.J.A. de 27 de octubre de 2014)

RESOLUCIÓN de 21 de octubre de 2014, de la Dirección General de Profesionales del Servicio Andaluz de Salud, que modifica la
de 1 de abril de 2014, por la que a propuesta de la Comisión de Selección que ha valorado las pruebas selectivas para ingresar en el
Cuerpo Superior Facultativo de Instituciones Sanitarias de la Junta de Andalucía, especialidad de Veterinaria, convocado por la
Resolución de 26 de octubre de 2001, se aprueba la resolución definitiva de dichas pruebas y se anuncia la publicación de las listas en
los tablones de anuncios de los Servicios de Apoyo del SAS y de las Delegaciones Territoriales de la Consejería de Igualdad, Salud y
Políticas Sociales.

Primero. Modificar la relación definitiva de aspirantes que han superado las pruebas selectivas para ingresar en el Cuerpo Superior
Facultativo de Instituciones Sanitarias de la Junta de Andalucía, especialidad de Veterinaria, aprobada por Resolución de 1 de abril de 2014,
en orden a incluir en dicha relación las modificaciones derivadas de la estimación del recurso de reposición interpuesto contra dicha
Resolución. 

Segundo. Anunciar que la relación definitiva, conteniendo las modificaciones indicadas en el punto anterior, se encontrarán expuestas al
público en los tablones de anuncios de los Servicios de Apoyo del Servicio Andaluz de Salud y de las Delegaciones Territoriales de la
Consejería de Igualdad, Salud y Políticas Sociales, a partir del mismo día de publicación de la presente Resolución en el Boletín Oficial de
la Junta de Andalucía.

Contra la presente Resolución, que agota la vía administrativa, se podrá interponer, potestativamente, recurso de reposición ante esta
Dirección General en el plazo de un mes, conforme a lo establecido en los arts. 116 y 117 de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico de las
Administraciones Publicas y del Procedimiento Administrativo Común, o directamente recurso contencioso-administrativo ante la Sala de lo
Contencioso-Administrativo del Tribunal Superior de Justicia de Andalucía, conforme a lo establecido en la Ley 29/1998, de 13 de julio, regu-
ladora de la Jurisdicción Contencioso-Administrativa, en el plazo de dos meses, contados ambos plazos desde el día siguiente al de la publi-
cación de la presente Resolución en el Boletín Oficial de la Junta de Andalucía.

ARAGÓN

DPTO. AGRICULTURA, GANADERÍA Y MEDIO AMBIENTE: PROVISIÓN DE PUESTO VACANTE
(B.O.A. de 30 de octubre de 2014)

ORDEN de 6 de octubre de 2014, del Departamento de Hacienda y Administración Pública, por la que se convoca la provisión, por
el sistema de libre designación, de un puesto vacante en el Departamento de Agricultura, Ganadería y Medio Ambiente.

De conformidad con la competencia atribuida en el artículo 3.3 j) del Decreto 208/1999, de 17 de noviembre, se convoca la provisión, por
el sistema de libre designación, del siguiente puesto de trabajo en el Servicio Provincial de Teruel:

Denominación: Jefe/a de Oficina Comarcal Agroambiental
N.º R.P.T.: 18994
Nivel: 24
Complemento Específico: Tipo: B
Localidad: OCA C. Sierra de Albarracín
Requisitos: -Grupo: AB
-Escala Facultativa Superior, Veterinarios de Administración Sanitaria
Descripción: Funciones propias del puesto en materia de recursos humanos, medios económicos y gestión de ayudas.
Podrán optar a dicho puesto los funcionarios de la Administración de la Comunidad Autónoma de Aragón que reúnan los requisitos indica-

dos.
Las solicitudes, acompañadas de "curriculum vitae" y de los justificantes acreditativos de los méritos alegados, se dirigirán a la Dirección

General de la Función Pública y Calidad de los Servicios, a través de las Unidades de Registro de documentos del Gobierno de Aragón o por
cualquiera de los medios previstos en el artículo 38.4 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, según redacción dada por la Ley 4/1999, de 13 de enero, en el plazo de quince días
hábiles a contar desde el siguiente a la publicación de la presente orden en el "Boletín Oficial de Aragón".

MURCIA

CUERPO SUPERIOR FACULTATIVO Y CUERPO TÉCNICO DE LA ADMINISTRACIÓN PÚBLICA: CORRECCIÓN
(B.O.R.M. de 29 de octubre de 2014)

ORDEN de 22 de octubre de 2014, de la Consejería de Economía y Hacienda por la que se corrigen errores y se amplía el plazo de
presentación de solicitudes de la Orden de 30 de septiembre de 2014, de esta consejería, por la que se convoca concurso de méritos
general, concurso de méritos especifico y turno de resultas para la provisión de puestos de trabajo correspondientes a determinadas
escalas y opciones del Cuerpo Superior Facultativo y del Cuerpo Técnico de la Administración Pública de la Región de Murcia.

II. OFERTAS Y PERSONAL



Primero.- Corregir los errores advertidos en la Orden de 30 de septiembre de 2014, de la Consejería de Economía y Hacienda, por la que
se convoca concurso de méritos general, concurso de méritos específico y turno de resultas para la provisión de puestos de trabajo corres-
pondientes a determinadas escalas y opciones del Cuerpo Superior Facultativo y del Cuerpo Técnico de la Administración Pública de la
Región de Murcia, en los siguientes términos:

Página 36878
En el puesto "TO00127 TECNICO RESPONSABLE", en el apartado Méritos Adecuados, debe decir: 
"2 Exp. en el desempeño de funciones especializadas de planificación y coordinación dentro del Programa Regional de Control Sanitario de

Alimentos y Zoonosis.
3 Exp. en el desempeño de funciones especializadas de planificación y coordinación en el ámbito de las auditorías y supervisiones del

Control Sanitario Oficial de Alimentos y Zoonosis."
Página 36941
En el puesto "CD00018 COORDINADOR VETERINARIO AREA I LORCA", en el apartado Méritos Adecuados, se modifica la referen-

cia "Tramitación y propuesta de resolución de los expedientes sancionadores en relación con la sanidad animal.", por "Emisión de informes
sobre expedientes sancionadores en relación con la sanidad animal. Coordinación de Técnicos Veterinarios."

Segundo.- Abrir un nuevo plazo de presentación de solicitudes que será de quince días hábiles contados a partir del siguiente a la publica-
ción de la presente Orden en el Boletín Oficial de la Región de Murcia.

U. DE MURCIA: CONVOCATORIA DE CONTRATOS PREDOCTORALES
(B.O.R.M. de 29 de octubre de 2014)

RESOLUCIÓN del Rector de la Universidad de Murcia (R-722/2014) por la que se aprueban las bases reguladoras y la convocato-
ria de contratos predoctorales (FPU) de la Universidad de Murcia para 2015.

Objeto de la convocatoria y número de contratos: 
a) Incrementar el número del personal investigador predoctoral en formación, promoviendo la realización y defensa de la tesis doctoral, en

cumplimiento de los fines prioritarios previstos en los estatutos de la UM. Este programa es complementario a las acciones de formación de
investigadores y profesorado promocionadas por el Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, Comunidad Autónoma de la Región de
Murcia y otros organismos públicos. 

b) Asimismo es objeto de la presente convocatoria la renovación para el ejercicio 2015 de las ayudas obtenidas al amparo de las con-
vocatorias de Contratos Predoctorales (FPU) de la UM para 2014. y de Becas-Contrato Predoctorales de la UM de años anteriores, en su
caso.

c) El número de Contratos de nueva adjudicación será de 10 para el año 2015.
Podrán ser contratados con cargo a este Programa quienes, en la fecha de resolución de la convocatoria, estén en posesión del título de:
- Titulados por la UM, que tengan un master universitario de la UM, o 60 créditos incluidos en uno o varios masteres universitarios de la

UM y que hayan sido admitidos a un programa de doctorado de la UM.
- Licenciados o ingenieros por la UM, con el Diploma de Estudios Avanzados por la UM y hayan sido admitidos a un programa de docto-

rado de la UM.
- Graduados universitarios por la UM con grado de al menos 300 créditos ECTS (European Crédito Transfer System) o equivalente, que

hayan sido admitidos a un programa de doctorado de la UM.
Las solicitudes se realizarán por vía telemática a través de la aplicación establecida al efecto en la página web del Vicerrectorado de

Investigación de la UM (http://www.um.es/planpropio), en la que se exigirá conformidad del Director de Investigación vía Aplicación
PÁGINAv3 y una descripción de objetivos, metodología y cronograma de la actividad a desarrollar por el solicitante. La presentación de soli-
citud implica la conformidad con lo establecido en esta convocatoria y sus correspondientes bases. De producirse fallos informáticos en los
procesos de solicitud, estos deberán ser solamente imputables a la Universidad de Murcia.

El plazo de presentación de solicitudes quedará abierto durante veinte días naturales contados a partir del día siguiente al de la publicación
de esta convocatoria en el Boletín Oficial de la Región de Murcia.

ANEXO I

COEFICIENTES DE PONDERACIÓN. 
CONVOCATORIA
CONTRATOS PREDOCTORALES (FPU) DE LA UNIVERSIDAD DE MURCIA PARA 2015
Código TITULACIÓN INDICE (I) Coeficiente (C)
241 GRADO EN VETERINARIA 0,744 0,970
042 LICENCIADO EN VETERINARIA 0,797 0,949

RESOLUCIÓN del Rector de la Universidad de Murcia (R-723/2014) por la que se aprueban las bases reguladoras y la convocato-
ria de contratos postdoctorales de reincorporación de la Universidad de Murcia para 2015.

Objeto de la convocatoria y número de contratos: 
Incrementar el número de doctores cualificados en los equipos de investigación de la Universidad de Murcia, facilitando la reincorporación

de los doctores que hayan concluido su etapa de perfeccionamiento en cumplimiento de los fines prioritarios previstos en los Estatutos de la
Universidad de Murcia, aprobados por Decreto 85/2004, de 27 de agosto, de la C.A.R.M. 

El número de Contratos Postdoctorales de nueva adjudicación será de 3 para el año 2015.
Para optar a los Contratos de Reincorporación de Doctores convocados en la presente Resolución serán necesarios los siguientes requisitos:
a) Poseer la nacionalidad española, o ser nacional de alguno de los Estados miembros de la Unión Europea, o extranjero residente en España,

en el momento de solicitar el contrato.
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b) Haber sido becario o contratado de investigación de la Universidad de Murcia (Plan Propio, FPI, FPU, Fundación Séneca FPI, asociados
a proyectos) u homologados al sistema EPIF (Cajamurcia, CAM) y ser doctores por la Universidad de Murcia. 

c) Haber obtenido el Título de Doctor con posterioridad al 30 de septiembre de 2009. 
d) Haber participado, por un período no inferior a 12 meses en programas de perfeccionamiento de doctores en el extranjero, financiados

por entidades públicas o privadas. Para el cómputo de este período no se tendrán en cuenta estancias de duración inferiores a dos meses. 
e) Los solicitantes deberán haber formado parte, al menos durante dos años, de algún Grupo de Investigación de la Universidad de Murcia,

constituido según los criterios de la Comisión de Investigación y registrado en el Vicerrectorado de Investigación.
f) La solicitud debe estar avalada por un doctor o doctora perteneciente a los Cuerpos Docentes Universitarios con vinculación permanen-

te a la Universidad de Murcia e integrado en uno de los Grupos de Investigación registrados en el Vicerrectorado de Investigación, que ejer-
cerá de Tutor o Tutora de la Investigación. Ningún Tutor o Tutora podrá avalar más de una solicitud.

g) No podrán optar a estos contratos, todos aquellos Doctores que hayan disfrutado previamente de alguna beca o contrato postdoctoral en
anteriores convocatorias de la Universidad de Murcia.

Las solicitudes se realizarán por vía telemática a través de la aplicación establecida al efecto en la página web del Vicerrectorado de
Investigación de la Universidad de Murcia 

(https://entrada.um.es/cas/login?service=https%3A%2F%2Fpagina.um.es%2Fpaginav2%2Flogin.html), 
en la que se exigirá conformidad del Tutor o Tutora de Investigación vía Aplicación PÁGINAv3 y una descripción de objetivos, metodolo-

gía y cronograma de la actividad a desarrollar por el solicitante. La presentación de solicitud implica la conformidad con lo establecido en
esta convocatoria y sus correspondientes bases. De producirse fallos informáticos en los procesos de solicitud, estos deberán ser solamente
imputables a la Universidad de Murcia.

El plazo de presentación de solicitudes quedará abierto durante veinte días naturales contados a partir del día siguiente al de la publicación
de esta convocatoria en el Boletín Oficial de la Región de Murcia.
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REFORMA DE LA LEY DE PROTECCIÓN DE ANIMALES DOMÉSTICOS Y SALVAJES EN CAUTIVIDAD
(B.O.E. de 24 de octubre de 2014)

LEY 8/2014, de 26 de septiembre, de reforma de la Ley 1/1993, de 13 de abril, de protección de animales domésticos y salvajes en
cautividad.

Artículo único. Modificación de la Ley 1/1993, de 13 de abril, de protección de animales domésticos y salvajes en cautividad Se modi-
fica el apartado 1 del artículo 24, que queda redactado en los siguientes términos:

"1. Las infracciones indicadas en el capítulo anterior serán sancionadas con multas de:
a) Las leves, de 100 a 500 euros.
b) Las graves, de 501 a 5.000 euros.
c) Las muy graves, de 5.001 a 30.000 euros."
Se modifica la disposición adicional tercera de la Ley 1/1993, de 13 de abril, de protección de animales domésticos y salvajes en cautivi-

dad, que quedará redactada en los siguientes términos:

"Disposición adicional tercera. Se autoriza a la Xunta de Galicia a modificar, anualmente, el importe de las sanciones establecidas en el
artículo 24 de la presente ley conforme a la variación anual del IPC o índice que lo sustituya."

Se añade una disposición adicional, que queda redactada en los siguientes términos:

"Disposición adicional cuarta. El Gobierno debe elaborar, junto con las entidades protectoras y las asociaciones colaboradoras, campañas
e iniciativas de sensibilización sobre el contenido de la presente ley para la población en general."

Se añade una disposición adicional, que queda redactada en los siguientes términos:

"Disposición adicional quinta. Los ingresos procedentes de las sanciones impuestas por los órganos competentes de la Administración gene-
ral de la Comunidad Autónoma de Galicia por infracciones de la presente ley deberán destinarse a actuaciones que tengan por objeto el fomen-
to de la protección de los animales."

Disposición final. La presente ley entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el "Diario Oficial de Galicia".

RELACIÓN DE FIESTAS LABORALES
(B.O.E. de 24 de octubre de 2014)

RESOLUCIÓN De 17 de octubre de 2014, de la Dirección General de Empleo, por la que se publica la relación de fiestas laborales
para el año 2015.

CÓDIGOS DE LAS FIESTAS: - Fiesta Nacional no sustituible. (*) - Fiesta Nacional respecto de la que no se ha ejercido la facultad de sus-
titución. (**) - Fiesta de Comunidad Autónoma. (***) ??En la Comunidad Autónoma de Canarias, el Decreto 42/2014, de 15 de mayo, por
el que se determina el Calendario de Fiestas Laborales de la Comunidad Autónoma de Canarias para el año 2015 (B.O.C. de 23-5-2014) dis-
pone que: En las Islas de El Hierro, Fuerteventura, Gran Canaria, La Gomera, Lanzarote, La Palma y Tenerife, las fiestas laborales serán, ade-
más, las siguientes: En El Hierro: el 24 de septiembre, Nuestra Señora de los Reyes; en Fuerteventura: 18 de septiembre, Nuestra Señora de
la Peña; en Gran Canaria: el 8 de septiembre, Nuestra Señora del Pino; en La Gomera: el 5 de octubre, Nuestra Señora de Guadalupe; en
Lanzarote: el 15 de septiembre, Nuestra Señora de los Dolores; en La Palma: el 5 de agosto, Nuestra Señora de las Nieves; en Tenerife: el 2
de febrero, Virgen de la Candelaria.
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ESPECIES CAPRINA, OVINA, BOVINA, PORCINA Y ASNAL: LIBROS GENEALÓGICOS (VII)
(B.O.C. de 18 de agosto de 2014)

ORDEN de 5 de agosto de 2014, por la que se aprueban las reglamentaciones específicas de los libros genealógicos de las razas autóc-
tonas canarias de las especies caprina, ovina, bovina, porcina y asnal. 

CANARIAS

II. COMUNIDADES AUTÓNOMAS
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ESTUDIOS OFICIALES DE MÁSTER: IMPLANTACIÓN
(D.O.G.C. de 24 de octubre de 2014)

ORDEN ECO/315/2014, de 8 de octubre, por la que se implantan y se reconoce la implantación de varios estudios oficiales de más-
ter universitario en las universidades públicas y privadas de Cataluña.

Artículo 1 Se implantan y se reconoce la implantación de varios estudios oficiales de máster universitario, para el curso 2013-2014, en los
centros correspondientes de las diferentes universidades públicas y privadas catalanas que se indican en el apartado 1 del anexo 1 de esta
Orden.

Se informa de los másters universitarios implantados que habilitan para el ejercicio de una profesión regulada, que se indican en el aparta-
do 2 del anexo 1 de esta Orden.

Artículo 2 Se inicia la supresión de varios estudios oficiales de máster universitario, implantados en cursos académicos anteriores, de las
diferentes universidades públicas y privadas catalanas, que se indican en el anexo 2 de esta Orden.

Disposición adicional Una vez establecido el carácter oficial de los títulos a que se refiere el artículo 1, el rector o la rectora de las dife-
rentes universidades solicitará a la persona titular del departamento competente en materia de universidades la autorización de inicio de acti-
vidades de estos estudios, al amparo de la normativa vigente, con efectos desde su impartición.

Disposición transitoria La supresión de los estudios del anexo 2 será progresiva y, en todo caso, se garantizará el derecho del estudianta-
do a finalizar las enseñanzas de acuerdo con el plan de estudios con el que los iniciaron, con un rendimiento académico ordinario, más las
convocatorias adicionales previstas en la normativa vigente.

ANEXO 1

1. Implantación de másteres universitarios oficiales, para el curso 2013-2014
Denominación del máster UR*  Centro responsable
Calidad de alimentos de origen animal UAB Facultad de Veterinaria
* Universidad responsable del sistema universitario de Cataluña.

ANEXO 2

Supresión de másteres universitarios oficiales, implantados en cursos académicos anteriores, con efectos desde el curso 2013-2014
Denominación del máster UR * Curso de implantación
Investigación en ciencia animal y de los alimentos UAB 2008-2009
* Universidad responsable del sistema universitario de Cataluña.
Lista de abreviaciones
UAB Universidad Autónoma de Barcelona

C.AGRICULTURA, DESARROLLO RURAL, MEDIO AMBIENTE Y ENERGÍA: ESTRUCTURA ORGÁNICA (MODIF.) 
(D.O.E. de 24 de octubre de 2014)

DECRETO 229/2014, de 21 de octubre, por el que se modifica el Decreto 137/2014, de 1 de julio, por el que se establece la estructu-
ra orgánica de la Consejería de Economía, Competitividad e Innovación, el Decreto 139/2014, de 1 de julio, por el que se establece la
estructura orgánica de la Consejería de Empleo, Mujer y Políticas Sociales, y el Decreto 209/2011, de 5 de agosto, por el que se esta-
blece la estructura orgánica de la Consejería de Agricultura, Desarrollo Rural, Medio Ambiente y Energía. 

N. de R.: destacamos:

Artículo 3. Modificación del Decreto 209/2011, de 5 de agosto, por el que se establece la estructura orgánica de la Consejería de
Agricultura, Desarrollo Rural, Medio Ambiente y Energía. Se modifica el artículo 4 del Decreto 209/2011, de 5 de agosto, por el que se
establece la estructura orgánica de la Consejería de Agricultura, Desarrollo Rural, Medio Ambiente y Energía, que queda redactado como
sigue:

"Artículo 4. Dirección General de Desarrollo Rural. Corresponderá a la Dirección General de Desarrollo Rural de la Consejería de
Agricultura, Desarrollo Rural, Medio Ambiente y Energía las siguientes funciones:

a) Desarrollo rural en general y, particularmente, las funciones de diseño, elaboración y coordinación de proyectos y programas, y la ges-
tión y coordinación de fondos europeos e iniciativas comunitarias en materia de desarrollo rural, siempre que no están específicamente atri-
buidas a otros órganos.

EXTREMADURA

CATALUÑA
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b) El ejercicio de las funciones atribuidas, por normas de la Comunidad Autónoma o por normas del Estado a la Junta de Extremadura, en
materia de vías pecuarias así como el apoyo a las dehesas boyales y fincas de propiedad municipal.

c) Las competencias relativas a la formación agraria y para el desarrollo.
d) El ejercicio de las funciones de asesoramiento y de representación que le sean expresamente encomendadas por el titular de la Consejería

en el ámbito de las competencias atribuidas a la misma.
e) Las asignadas a la Junta de Extremadura en materia de reforma y desarrollo agrario. A tal fin le corresponderá el ejercicio de competen-

cias en materia de ordenación de la propiedad rústica incluidas la adquisición y redistribución de tierras.
f) Las derivadas de la aplicación de la legislación sobre Tierras de Regadío y sobre la Modernización y Mejora de las Tierras de Regadío y

Adquisición de Tierras. A tal fin le corresponderá el ejercicio de las competencias para la supervisión, redacción y dirección de planes y estu-
dios de regadíos y de aprovechamiento de aguas superficiales, subterráneas y residuales con interés agropecuario. Corresponde asimismo a
esta Dirección la planificación de los recursos hidráulicos con interés agrario, dentro del ámbito de competencias propio de la Comunidad
Autónoma.

g) La redacción, dirección y supervisión de los estudios y planes que, orientados al aprovechamiento y mejora de suelos, sean propios de la
actividad agropecuaria.

h) El ejercicio de las funciones atribuidas, por normas de la Comunidad Autónoma o por normas del Estado a la Junta de Extremadura en
materia de caminos rurales así como la gestión y ejecución de programas destinados al mantenimiento y mejora de los mismos.

i) La tramitación de los procedimientos sancionadores en las materias de su competencia así como la resolución de los mismos en los casos
en que esta competencia no está atribuida por la normativa sancionadora a ningún órgano específico.

j) Las medidas de asesoramiento a las explotaciones agrarias cofinanciadas por el FEADER.
k) Las especialmente encomendadas por el titular de la Consejería.
Para lograr estos fines, la Dirección General de Desarrollo Rural se estructura en las siguientes unidades administrativas:
- Servicio de Diversificación y Desarrollo Rural.
- Servicio de Formación del Medio Rural.
- Servicio de Regadíos.
- Servicio de Infraestructuras Rurales"

IDENTIFICACIÓN Y REGISTRO DEL GANADO OVINO Y CAPRINO
(B.O.P.V. de 28 de octubre de 2014)

ORDEN de 9 de octubre de 2014, de la Consejera de Desarrollo Económico y Competitividad, por la que se establecen normas de des-
arrollo y aplicación en la Comunidad Autónoma del País Vasco en materia de identificación y registro del ganado ovino y caprino.

Artículo 1.- Objeto y ámbito de aplicación. 1.- El objeto de esta Orden es establecer normas de desarrollo y aplicación en la Comunidad
Autónoma del País Vasco (CAPV) en materia de identificación, registro y traslado de los animales de las especies ovina y caprina. Asimismo,
por medio de esta Orden se establecen los contenidos del libro registro que debe existir en las explotaciones de ovino y/o caprino situadas en
ese mismo ámbito territorial.

2.- A los efectos de esta Orden, se aplicarán las definiciones establecidas en la Directiva 92/102/CEE del Consejo, el Real Decreto 1316/1992
el Reglamento 21/2004, Decreto 479/2004, el Real Decreto 1486/2009, y el Real Decreto 685/2013.

3.- En la Comunidad Autónoma del País Vasco corresponderá al Gobierno Vasco las funciones de coordinación, interlocución y representa-
ción; y a las diputaciones forales de los territorios históricos el desarrollo y ejecución de la normativa en esta materia, actuado como autori-
dades competentes en sus correspondientes ámbitos geográficos.

Artículo 2.- Registro de explotaciones ovinas y caprinas. 1.- Las explotaciones ovinas y caprinas, deberán estar inscritas en el Registro
General de Explotaciones Agrarias de la Comunidad Autónoma del País Vasco, regulado por en el Decreto 203/2011, de 27 de septiembre.
Los registros y bases de datos previstos en los artículos 9, y 10 de esta Orden se integrarán en el Registro General de Explotaciones Agrarias
de la Comunidad Autónoma del País Vasco, del que constituirán partes complementarias y separadas.

2.- De conformidad con lo dispuesto en el Decreto 203/2011, de 27 de septiembre, las diputaciones forales gestionarán y mantendrán actua-
lizados los datos de las explotaciones ovinas y caprinas correspondientes a su territorio. Además serán las encargadas de aportar los datos de
identificación, correspondientes a cada animal, y los relativos a los movimientos de animales para su inclusión en los registros correspon-
dientes, tal como se establece en los artículos 9 y 10 de la presente Orden.

3.- Las Diputaciones Forales suministrarán de forma continuada a la base de datos prevista en el apartado 1 del artículo 7 del Decreto
203/2011, de 27 de septiembre, la información prevista en el apartado anterior, garantizándose la permanente actualización del Registro.

Artículo 3.- Clasificación de las explotaciones ovinas y caprinas. 1.- A los efectos de su inclusión en el Registro General de Explotaciones
Agrarias de la Comunidad Autónoma del País Vasco, las explotaciones que dispongan animales de las especies ovina o caprina, es decir dis-
pongan de subexplotaciones ovina o caprina, estarán clasificadas de acuerdo al tipo de explotación, siguiendo las disposiciones establecidas
en el anexo III del Real Decreto 479/2004.

2.- Según la orientación productiva de la subexplotación ovina o caprina, se les asignará a una de las siguientes clasificaciones zootécnicas:
a) Explotaciones de reproducción: aquéllas que disponen de hembras reproductoras destinadas a la producción de leche o de corderos o

cabritos. De conformidad con su orientación productiva pueden ser:
1) Explotación para la producción de leche: aquélla que tiene por objeto la producción y, en su caso, la comercialización de leche o pro-

ductos lácteos; en consecuencia, las ovejas o las cabras están sometidas al ordeño con aquella finalidad.
2) Explotación para la producción de carne: aquélla que tiene por objeto la producción de corderos o cabritos; en consecuencia, las ovejas

o las cabras no se someten al ordeño con la finalidad de comercializar leche o productos lácteos.
3) Mixta: aquélla que reúne varias orientaciones productivas.

PAÍS VASCO
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b) Explotaciones de cebo o cebaderos: aquellas explotaciones que no disponen de animales destinados a la reproducción y están dedicadas
al engorde de animales destinados al sacrificio.

c) Explotación de autoconsumo: se considerará como tal aquella subexplotación que tiene destinada su producción al consumo familiar, sin
que en ningún caso se comercialice parte alguna de la misma. Se considerará como explotación de autoconsumo las explotaciones que cum-
plan los siguientes criterios:

- Censo de ovinos o caprinos inferiores a 30 reproductores machos o hembras, según el registro de explotaciones y las declaraciones anua-
les obligatorias que se señalan en el artículo 13.

- No existencia en el año anterior de documentos de traslado de animales a otras explotaciones, incluidos los mataderos.
- No existencia en el año anterior de declaración de entregas de leche de las empresas lácteas.

Artículo 4.- Elementos del sistema de identificación y registro. El sistema de identificación y registro está formado por los siguientes elementos:
a) Dispositivos de marcado para la identificación de cada animal.
b) Bases de datos informatizadas.
c) Documentos de traslado.
d) Libros de registro, actualizados, en cada explotación.

Artículo 5.- Descripción de los medios de marcado para la identificación de los animales. 1.- Todos los animales de las especies ovina
y caprina nacidos en la CAPV deberán identificarse mediante un dispositivo electrónico y una marca auricular.

2.- El dispositivo electrónico podrá ser:
- Un bolo ruminal, de las características recogidas en los anexos I y III del Real Decreto 685/2013, y sus modificaciones posteriores.
- Una marca auricular electrónica, de las características establecidas en el Real Decreto 685/2013.
3.- La estructura del código electrónico de identificación, del bolo ruminal o de la marca auricular, así como el código visual de la marca

auricular estarán compuestos por los siguientes caracteres:
- Código de país de acuerdo con la norma UNE-ISO 3166, mediante las letras ES, en la marca auricular, o el código 724, en el identifica-

dor electrónico.
- Dos (2) dígitos de identificación de la CAPV, mediante el código 15.
- Dos (2) dígitos reservados para futuras necesidades con el código 00.
- Un (1) dígito correspondiente al Territorio Histórico en que se identifica al animal, que tomaran los valores 1 para Álava, 2 para Bizkaia

y 3 para Gipuzkoa.
- Siete (7) dígitos de identificación individual del animal.

Artículo 6.- Identificación de los animales. 1.- Los medios de identificación deberán colocarse en los animales en un plazo máximo de
seis meses a partir de su nacimiento y, en cualquier caso, antes de que el animal abandone la explotación donde ha nacido.

2.- No obstante, a lo indicado en el punto 1, el plazo para colocar los medios de identificación se amplía hasta los nueve meses de edad, y en cual-
quier caso antes de que abandone la explotación de nacimiento si lo hiciera antes de esta edad, para los animales criados en sistemas de ganadería
extensiva. Se considera como ganadería extensiva, a los efectos de esta Orden, la explotación ganadera con clasificación zootécnica de reproduc-
ción para carne y leche y en la que los animales se exploten en régimen de pastoreo. La Dirección de Agricultura de Gobierno Vasco realizará la
comunicación pertinente sobre la ampliación del plazo de identificación al Ministerio competente en materia de ganadería.

Artículo 7.- Excepciones. Los animales destinados a sacrificio en el territorio nacional antes de los doce meses de edad pueden identifi-
carse mediante una única marca auricular. Esta marca deberá cumplir con las características recogidas en el apartado B) del anexo I del Real
Decreto 685/2013.

Artículo 8.- Asignación, distribución e implantación de los medios de identificación. 1.- La asignación y distribución de las marcas de
identificación, descritas en el artículo 5, a las personas titulares o poseedoras de ganado ovino y caprino será realizada directamente o median-
te delegación a entidades autorizadas por los Servicios correspondiente de las Diputaciones Fórrales de cada uno de los Territorios Históricos.

2.- Será responsabilidad de los Servicios correspondiente de las Diputaciones forales de cada uno de los Territorios Históricos mantener una
base de datos con la relación de marcas adquiridas, asignadas y distribuidas. Así mismo, deberán trasladar al Registro Autonómico de
Identificación Ovina y Caprino, previsto en el artículo 9, la siguiente información:

- los códigos de los dispositivos electrónicos reservados, antes de su adquisición,
- los códigos de los dispositivos adquiridos, con una periodicidad mínima anual.
Con esta información La Dirección de Agricultura y Ganadería, será responsable de consolidar un registro de dispositivos electrónicos reser-

vados y utilizados a nivel de la CAPV, evitando la duplicidad de los mismos, así como de trasladarlos a la base de datos de códigos de iden-
tificación electrónica, prevista en el artículo 14 del Real Decreto 685/2013.

3.- El titular de la explotación o propietario de los animales será el responsable de que los animales a su cargo estén correctamente identificados.
4.- En caso de pérdida o deterioro de un medio de identificación, éste será sustituido por uno nuevo, de similares características y con el

mismo código de identificación animal que el extraviado o deteriorado. Para ello, las persona titular de la explotación, responsable de los ani-
males, deberá solicitar los duplicados una vez que se constate la pérdida de los medios de identificación.

5.- Las autoridades competentes de las diputaciones forales podrán autorizar a empresas, asociaciones u otros organismos, la distribución
de las marcas destinadas a identificar animales de la especie ovina y caprina de menos de doce meses destinados al consumo nacional. En
este caso, las empresas autorizadas deberán gestionar un registro que estará a disposición de la autoridad competente en todo momento, y que
deberá mantenerse durante un periodo mínimo de tres años desde la última anotación. Los datos mínimos del registro serán los siguientes:

- Código REGA de las explotaciones de destino de las marcas.
- Número de marcas y fecha de distribución.
- Nombre o razón social, dirección y DNI/NIF del fabricante.
En caso de que la persona titular de la explotación o el responsable de los animales adquiera las marcas destinadas a identificar animales de

menos de doce meses destinados al consumo nacional en establecimientos no autorizados por las autoridades competentes de las Diputaciones
forales, deberá mantener un registro con la información prevista anteriormente en este punto.

Artículo 9.- Registro de los animales identificados de las especies ovina y caprina. 1.- Todos los animales de las especies ovina y capri-
na que sean identificados electrónicamente, según lo dispuesto en la presente Orden, se integrarán en un Registro Autonómico de
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Identificación Ovina. Este registro estará gestionado por la Dirección de Agricultura y Ganadería en base a los datos proporcionados por las
autoridades competentes de las Diputaciones forales y contendrá de cada animal, al menos, los datos que figuran en el anexo I.

El Registro Autonómico de Identificación Ovina estará informatizado y su sistema de gestión permitirá que la información aportada por las
diputaciones forales se refleje en él de forma inmediata. A su vez este registro será el responsable de trasladar los datos a aquellos registros
nacionales que se establecen en el Real Decreto 479/2004 y Real Decreto 685/2013, así como al resto de organismos establecidos.

Para asignar el año de nacimiento a los animales, y considerando las características fisiológicas y productivas de las ovejas, se tendrá en
cuenta el año agrícola, comprendido entre el 1 de octubre de un año (año 1) y el 30 de septiembre del año siguiente (año 2). A todos los ani-
males nacidos en este período se les asignará como año de nacimiento el correspondiente al año 2.

2.- Con el fin de disponer de la información necesaria para elaborar el Registro Autonómico de Identificación Ovina, la persona titular de
la explotación trasladara, a las autoridades competentes de las Diputaciones forales, los datos recogidos en el anexo I de los animales:

- Que se identifiquen individualmente en la explotación, y
- De aquellos identificados individualmente que mueran, o sean sacrificados, en la explotación.
El plazo de comunicación de estos movimientos lo determinarán las autoridades competentes de las Diputaciones forales. En el caso de que las

Diputaciones forales no lo fijen, el plazo de comunicación será de siete días desde la identificación, o desde la constatación de la muerte, de los animales.
3.- El registro informático definido en el punto 1, se completará con los datos correspondientes a los animales procedentes de intercambios

comunitarios, o de otras Comunidades Autónomas, así como con los que dispongan las autoridades competentes de las Diputaciones forales
de los animales identificados individualmente de acuerdo a normativas previas a la entrada en vigor del Real Decreto 685/2013.

Artículo 10.- Registro de movimientos de traslado de los animales de las especies ovina y caprina. 1.- Todos los movimientos de los
animales de las especies ovina y caprina se integrarán en un registro autonómico informatizado de movimientos de ganado, de conformidad
con lo dispuesto en el Real Decreto 728/2007, de 13 de junio, por el que se establece y regula el registro general de movimiento de ganado y
el registro individual de identificación de animales. Este registro estará gestionado por la Dirección de Agricultura y Ganadería el Gobierno
Vasco, que se constituirá a partir los datos proporcionados por las autoridades competentes de las diputaciones forales y que deberá contener
al menos la información que figura en el anexo II.

2.- Las personas titulares o poseedoras de animales, excepto las transportistas, facilitarán a las autoridades competentes la información rela-
tiva al traslado de animales, desde y hacia su explotación, que figuran en el anexo II. Esta información será comunicada en tiempo, de acuer-
do a los plazos que se señalan en el párrafo segundo del artículo 9.2 de esta Orden.

3.- Esta comunicación se realizará, en el ámbito de la Comunidad Autónoma del País Vasco, utilizando los modelos oficiales de documen-
to de traslado establecidos por las autoridades competentes de las diputaciones forales, en base a la información que se recoge anexo II. Este
documento que deberá acompañar a todos los animales que sean objeto de movimiento.En caso de animales identificados individualmente en
el documento de traslado se recogerá, además, el código de identificación individual de los animales objeto de movimiento.

Artículo 11.- Libro de registro de la explotación. 1.- Las personas titulares o poseedores de animales, excepto la transportista, deberán
tener actualizado en su explotación un libro de registro de la explotación, en lo sucesivo conocido como libro de la explotación, de confor-
midad con lo dispuesto en el Real Decreto 685/2013, de 29 de julio.

2.- El libro de registro de la explotación deberá:
- Estar disponible en la explotación y ser accesible a las autoridades competentes de las diputaciones forales, a petición de éstas, durante un

periodo de tres años después de la última anotación o la baja de la explotación.
- Tener, como mínimo, la información establecida en el anexo III.
- Contar con la relación de animales que se recogen en el apartado m) del anexo III, realizada con una periodicidad mínima anual, junto con

los albaranes por recogida de cadáveres y copia de los documentos de traslado que se hayan realizado y que hayan tenido por origen o desti-
no su explotación. La relación de animales podrá sustituirse por la remitida por la Diputación Foral correspondiente, en la que se incluya la
documentación individual de los animales presentes en la explotación en el momento de la realización del recenso oficial anual (coincidente
o no con la campaña de saneamiento ganadero).

3.- El libro de registro de la explotación podrá tener una estructura física o electrónica, siempre que se garantice la información mínima
necesaria, prevista en el punto 2, del presente artículo.

Artículo 12.- Obligatoriedad de comunicación de datos por parte de los titulares de explotaciones ovinas y caprinas. 1.- Las perso-
nas titulares de explotaciones ovinas y caprinas deberán comunicar a las autoridades competentes anualmente, antes del 1 de marzo de cada
año, el censo total de animales, por especies, existentes en su explotación a día 1 de enero del mismo año. Esta comunicación deberá reali-
zarse de conformidad con las siguientes categorías de animales:

a) No reproductores de menos de cuatro meses.
b) No reproductores de cuatro a doce meses.
c) Reproductores machos, mayores de un año.
d) Reproductoras hembras, mayores de un año.
Considerando la obligación de comunicación de datos por parte de las personas titulares de explotaciones ovinas a las respectivas autorida-

des competentes de las diputaciones forales, establecida en los artículos 9 y 10, las personas titulares de explotación podrán solicitar que el
censo a comunicar corresponda al que dispongan las autoridades competentes en sus registros. En todo caso la responsable de la posible dis-
crepancia entre los datos registrados y los animales presentes en la explotación, y de las consecuencias que ello pueda acarrear, serán la per-
sona titular de la explotación.

Para acogerse a esta modalidad de comunicación de censo, las personas titulares de las explotaciones deberán presentar una solicitud, según
el modelo recogido en el anexo V, dirigida al órgano competente de la diputación foral del territorio histórico en que se encuentre la explota-
ción. En ella se hará constar su interés de que el censo anual a de la explotación se obtenga a partir de los datos existentes en los registros de
la autoridad competente. Las diputaciones forales, mediante la normativa pertinente, podrán establecer condiciones complementarias para
acogerse a esta fórmula de declaración de censo.

2.- Asimismo, las personas titulares de explotaciones ovinas y caprinas deberán comunicar a las autoridades competentes, y con una perio-
dicidad mínima anual, la relación de animales identificados presentes en la explotación, con la información mínima contenida en el anexo I.
Esta obligación se entenderá cumplida cuando se realice el recenso anual oficial.

3.- Las personas titulares de explotaciones ovinas y caprinas deberán comunicar a las autoridades competentes, tal como se establece en el
punto 2 del artículo 10, la información recogida en el anexo II de los animales ovinos y caprinos objeto de entrada o salida de la explotación.
Los plazos de comunicación serán los indicados en el párrafo segundo del artículo 9.2.
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4.- Los servicios de ganadería de los departamentos competentes en materias agrarias de las diputaciones forales, en base de las notifica-
ciones aportadas por las personas titulares o poseedores de animales, establecidas en presente artículo y en los artículos 9 y 10, podrán man-
tener un registro con el balance de reproductores, por categoría, que podrá ser consultado por las titulares de las explotaciones. Cada uno de
los departamentos competentes en materias agrarias de las diputaciones forales establecerá, mediante desarrollos normativos propios, la meto-
dología para generar los balances de reproductores y la sistemática para que los ganaderos dispongan de los mismos.

Artículo 13.- Controles. En base a lo establecido en el Reglamento 1505/2006, de la Comisión, las autoridades competentes de las Diputaciones
forales realizaran las inspecciones de las explotaciones, para lo cual establecerán los procedimientos documentados correspondientes.

Estos controles, que tienen por objeto verificar el cumplimiento de los requisitos de la presente Orden y de la normativa estatal y comuni-
taria relativa a identificación y registro de los animales, podrán realizarse de forma conjunta con otras actuaciones de control.

Las inspecciones realizadas, y sus resultados, serán comunicadas, por las autoridades competentes para su realización, al Registro General
de Explotaciones Agrarias de la Comunidad Autónoma del País Vasco, de acuerdo al procedimiento que se establezca.

DISPOSICIÓN ADICIONAL PRIMERA Las referencias contenidas en esta Orden a normativa comunitaria o estatal concreta deberán
entenderse hechas a la normativa que la sustituya o modifique en cada momento. Asimismo, las referencias contenidas al Departamento de
Desarrollo Económico y Competitividad y a la Dirección de Agricultura y Ganadería deben entenderse hechas, en cada momento, al depar-
tamento que en virtud del decreto de creación, supresión y modificación de los departamentos de la administración de la CAPV y de deter-
minación de funciones y áreas de actuación de los mismos, y a la dirección, que en virtud del decreto de estructura orgánica y funcional, osten-
ten las competencias en materia de animales incluidos en la Ley 6/1993, de 29 de octubre.

DISPOSICIÓN ADICIONAL SEGUNDA Se garantizará el derecho de las personas físicas y de las representantes de las personas jurídi-
cas a utilizar el euskera y el castellano y a ser atendidas en la lengua elegida en las relaciones, tanto escritas como orales, con las adminis-
traciones públicas derivadas de la aplicación de la presente Orden.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA PRIMERA Quedan derogados los artículos 1 a 3, ambos inclusive, de la Orden de 3 de octubre de
1988, del Departamento de Agricultura y Pesca, por la que se regula la identificación del censo ovino y caprino de la Comunidad Autónoma
del País Vasco y la realización de campañas de Saneamiento Ganadero.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA SEGUNDA Queda derogada la Orden de 30 de marzo de 2012, de la Consejera de Medio Ambiente,
Planificación Territorial, Agricultura y Pesca, por la que se establecen normas de desarrollo y aplicación en la Comunidad Autónoma del País
Vasco en materia de identificación y registro del ganado ovino y caprino.

DISPOSICIÓN FINAL La presente Orden entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial del País Vasco.

ANEXO I
REGISTRO DE ANIMALES IDENTIFICADOS ELECTRÓNICAMENTE
Datos mínimos de la base de datos de animales identificados electrónicamente
a) Código de identificación del animal.
b) Especie.
c) Raza.
d) Sexo.
e) Año de nacimiento.
f) Fecha de identificación.
g) Código de explotación en la que fue identificado.
h) Tipo de identificador electrónico, bolo ruminal, crotal auricular electrónico. En el caso de animales procedentes de otros Estados

Miembros o de otras Comunidades Autónomas, podrá figurar otro tipo de identificador electrónico, siempre y cuando este contemplado entre
los autorizados a nivel nacional.

i) Control de sustituciones de códigos de identificación animal.

ANEXO II
DATOS MÍNIMOS DEL REGISTRO DE MOVIMIENTOS DE LOS ANIMALES OVINOS Y CAPRINOS
a) Código del documento de traslado.
b) Fecha de emisión del documento de traslado.
c) Código REGA (Registro de Explotaciones Ganaderas) asignado a la explotación de origen.
d) Fecha de salida.
e) Relación del número de los animales trasladados, por categorías.
f) Código de identificación individual de animales trasladados
g) Código REGA (Registro de Explotaciones Ganaderas) asignado a la explotación de destino
h) Fecha de llegada.
i) Información relativa al trasporte y transportista, en los casos previstos legalmente.

ANEXO III
LIBRO DE REGISTRO DATOS MÍNIMOS DEL LIBRO DE REGISTRO DE EXPLOTACIONES DE GANADO OVINO Y CAPRINO
a) El código REGA (Registro de explotaciones ganaderas) asignado a la explotación.
b) Nombre, dirección y/o coordenadas geográficas de la explotación.
c) El nombre, los apellidos, CIF/NIF, y dirección de la persona poseedora.
d) Tipo de explotación y clasificación zootécnica.
e) Especies mantenidas, ovino o caprino, desglosada por cada una de las categorías establecidas.
f) Inspecciones y controles. Fecha de realización, motivo, número de acta, en su caso, e identificación del inspector actuante.
g) Entrada de animales por especie: fecha, cantidad de animales y categoría a la que pertenecen, código de la explotación de procedencia y

número de guía, certificado sanitario o documento de traslado. En el caso que, de acuerdo con lo señalado en los artículos 10 y 11 la
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Administración disponga de los datos, no será obligatorio que los mismos figuren en el Libro de Registro, pudiendo sustituirse por el docu-
mento de traslado.

h) Salida de animales por especie: fecha, cantidad de animales y categoría a la que pertenecen, código de la explotación de procedencia y
número de guía, certificado sanitario o documento de traslado. En el caso que, de acuerdo con lo señalado en los artículos 10 y 11 la
Administración disponga de los datos, no será obligatorio que los mismos figuren en el Libro de Registro, pudiendo sustituirse por el docu-
mento de traslado o el de recogida de cadáveres.

i) Censo total de animales mantenidos a uno de enero de cada año desglosado por cada una de las categorías.
j) Balance de reproductores cada vez que se realice una entrada, salida o que los animales de la propia explotación accedan a la condición

de reproductores.
k) Sustituciones de medios de identificación por pérdidas o deterioros o para la anotación de las marcas que se coloquen en animales que

procedan de países terceros, indicando la fecha de la acción.
l) Nombre, apellidos y firma del representante de las autoridades competentes que haya comprobado el registro y la fecha en que se llevó a

cabo la comprobación.
m) La relación de animales identificados individualmente, conteniendo la siguiente información:
- Código de identificación de los animales.
- Año de nacimiento y fecha de identificación.
- Raza y, si se conoce, el genotipo.
- Mes y año de la muerte del animal, si el ésta tuvo lugar en la explotación.
Este listado podrá sustituirse por la comunicación remitida por las autoridades competentes de las Diputaciones Forales, tras la realización

de un recenso a la explotación, coincidente o no con la campaña de saneamiento ganadero, tal como se establece en el tecer punto del apar-
tado 2 del artículo 11.

ANEXO IV
DOCUMENTO DE TRASLADO
Datos mínimos del documento de movimientos de los animales de las especies ovina y caprina
a) Código identificativo del documento de traslado.
b) Código de identificación de la explotación de origen.
c) Fecha de salida.
d) Nombre, apellidos y código SIRENTRA de la persona transportista.
e) Número de matrícula de la parte del medio de transporte que contenga los animales.
f) Número y categoría (de acuerdo con la clasificación establecida en el artículo 12) de animales trasladados.
g) Código de identificación de la explotación de destino.
h) Fecha de llegada.
i) Código de identificación individual de animales trasladados.

ANEXO V
SOLICITUD DE COMUNICACIÓN DE CENSO ANUAL DE OVINO/CAPRINO EN BASE A LOS DATOS QUE CONSTAN EN LAS

BASES DE DATOS DE LA AUTORIDAD COMPETENTE.
DATOS DEL SOLICITANTE
Nombre: .........................................................................................DNI/NIF: ...............................
Dirección: ....................................................................................................
Municipio: ...........................Localidad: ...............................Código postal: ..........Teléfono: ..........
Representante (sólo en caso de que el solicitante sea una persona jurídica)
Nombre: ...............................................................................................................................DNI: .............................
IDENTIFICACIÓN DE LA EXPLOTACIÓN
Código de la explotación (REGA ): ............................................................................................
EXPONE:
Que el artículo 12, punto 1, de la Orden por la que se establecen normas de desarrollo y adaptación en materia de identificación y registro

del ganado ovino y caprino en la Comunidad Autónoma del País Vasco posibilita acogerse a que esta declaración anual de censo pueda rea-
lizarse en base a los datos que constan en las bases de datos que dispone la autoridad competente, en este caso el Servicio de Ganadería de la
Diputación Foral de ..................................................,

Que comprometiéndose a realizar las notificaciones de altas, bajas y movimientos de los animales de las especies ovina/caprina de la explo-
tación de la que soy titular, de acuerdo con lo indicado en los artículos 10, 11 y 13 de la citada Orden,

Que asumiendo, como titular de la explotación, las responsabilidades que puedan derivarse de las posibles discrepancias que puedan obser-
varse, entre los datos registrados y los animales presentes en la explotación, en los controles que se realicen a la explotación por las autori-
dades competentes, y las consecuencias que ellas puedan acarrear,

SOLICITA:
Que el censo anual de la explotación de la que soy titular se obtenga en base a los datos que constan en las bases de datos existentes en el

Servicio de Ganadería de la Diputación Foral de ......................................
Documentación adjunta:
* Si es persona física, fotocopia del DNI.
* Si es persona jurídica,
- fotocopia de la escritura de constitución o modificación de los estatutos o reglamentos inscritos en el registro correspondiente,
- fotocopia del CIF de la entidad y fotocopia del DNI del representante,
- fotocopia del certificado del acuerdo adoptado por el órgano de gobierno de la entidad para solicitar la inscripción y para la designación

del representante.
En .................................................., a ..... de .............. de 20......
Firma del titular:
DIRECTOR DE .............................................................................................................................
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MANIPULACIÓN DE DETERMINADOS DESPOJOS DE ANIMALES: MODIF.
(D.O.U.E. de 28 de octubre de 2014)

REGLAMENTO (UE) Nº 1137/2014 DE LA COMISIÓN de 27 de octubre de 2014 por el que se modifica el anexo III del Reglamento
(CE) Nº 853/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo en lo que respecta a la manipulación de determinados despojos de animales
destinados al consumo humano

Artículo 1 En el anexo III del Reglamento (CE) Nº 853/2004, se sustituye el punto 18 del capítulo IV de la sección I por el texto siguien-
te:

"18. Cuando se destinen a una transformación ulterior:
a) los estómagos deberán ser escaldados o lavados; no obstante, si se trata de estómagos de rumiantes jóvenes destinados a la producción

de cuajo, solo será preciso vaciar los estómagos;
b) los intestinos deberán ser vaciados y lavados;
c) las cabezas y patas deberán ser desolladas o escaldadas y depiladas; no obstante, cuando la autoridad competente así lo autorice, podrán

transportarse patas visiblemente limpias a un establecimiento autorizado para la transformación ulterior en alimentos, donde se someterán al
desollado, escaldado y depilado."

Artículo 2 El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea.

PREVENCIÓN, CONTROL Y ERRADICACIÓN DE DETERMINADAS EETS: MODIF.
(D.O.U.E. de 29 de octubre de 2014)

REGLAMENTO (UE) Nº 1148/2014 DE LA COMISIÓN de 28 de octubre de 2014 que modifica los anexos II, VII, VIII, IX y X del
Reglamento (CE) Nº 999/2001 del Parlamento Europeo y del Consejo, por el que se establecen disposiciones para la prevención, el
control y la erradicación de determinadas encefalopatías espongiformes transmisibles

Artículo 1 Los anexos II, VII, VIII, IX y X del Reglamento (CE) Nº 999/2001 se modifican conforme a lo dispuesto en el anexo del pre-
sente Reglamento.

Artículo 2 El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea.
Las letras a), b) y e) del punto 3 y el punto 4 del anexo se aplicarán a partir del 1 de enero de 2015.

ANEXO

Los anexos II, VII, VIII, IX y X del Reglamento (CE) Nº 999/2001 quedan modificados como sigue:
1) El anexo II queda modificado como sigue:
a) en el capítulo B, los puntos 1 y 2 se sustituyen por el texto siguiente:
"1. Estructura del análisis del riesgo El análisis del riesgo comprenderá una evaluación de la introducción y una evaluación de la exposi-

ción.
2. Evaluación de la introducción (faceta externa del problema) 
2.1. La evaluación de la introducción consistirá en estimar la probabilidad de que el agente de la EEB se haya introducido en el país o la

región a través de mercancías potencialmente contaminadas con un agente de EEB, o de que ya esté presente en el país o la región.Deberán
tenerse en cuenta los siguientes factores de riesgo:

a) la presencia o ausencia del agente de la EEB en el país o la región y, si está presente, su prevalencia de acuerdo con los resultados de las
actividades de vigilancia;

b) la producción de harina de carne y hueso o de chicharrones a partir de la población autóctona de rumiantes;
c) la harina de carne y hueso y los chicharrones importados;
d) los bovinos, ovinos y caprinos importados;
e) los piensos e ingredientes de piensos importados;
f) los productos de origen rumiante importados y destinados al consumo humano que puedan haber contenido tejidos de los enumerados en

el punto 1 del anexo V y puedan haber servido de alimento a animales bovinos;
g) los productos de origen rumiante importados para uso in vivo en los bovinos.
2.2. Al realizar la evaluación de la introducción deben tenerse en cuenta los planes especiales de erradicación, la vigilancia y otras investi-

gaciones epidemiológicas (en especial la vigilancia a que se somete la población bovina para detectar la presencia de la EEB) que sean per-
tinentes en relación con los factores de riesgo enumerados en el punto 2.1.";

b) en el punto 3 del capítulo D, se sustituye el cuadro 2 por el siguiente:

III. UNION EUROPEA
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2) En el anexo VII, el primer párrafo del punto 2.2.1 del capítulo B se sustituye por el texto siguiente:
"Si los resultados de las pruebas moleculares secundarias realizadas de conformidad con los métodos y protocolos establecidos en el anexo X, capí-

tulo C, punto 3.2, letra c), inciso ii), No permiten descartar una EEB, se procederá sin demora a la matanza y destrucción completa de todos los ani-
males, embriones y óvulos identificados en el estudio mencionado en el punto 1, letra b), guiones segundo a quinto;".

3) En el anexo VIII, la sección A del capítulo A queda modificada como sigue:
a) en el punto 1.2, la letra g) se sustituye por el texto siguiente:"
g) Solamente pueden introducirse los embriones u óvulos de ovinos y caprinos siguientes:
i) los procedentes de donantes que hayan permanecido desde su nacimiento en un Estado miembro con riesgo insignificante de tembladera clásica,

o en una explotación con riesgo controlado o insignificante de tembladera clásica, o que cumplan los requisitos siguientes:
-están permanentemente identificados y es posible identificar la explotación en que nacieron;
-han permanecido desde su nacimiento en explotaciones en las que no se ha confirmado ningún caso de tembladera clásica durante su estancia;
-no presentaban signos clínicos de tembladera clásica en el momento de la recogida de los embriones u óvulos;
ii) los embriones u óvulos de ovinos que presenten al menos un alelo ARR.";
b) en el punto 1.3, la letra g) se sustituye por el texto siguiente:
"g) Solamente pueden introducirse los embriones u óvulos de ovinos y caprinos siguientes:
i) los procedentes de donantes que hayan permanecido desde su nacimiento en un Estado miembro con riesgo insignificante de tembladera clásica,

o en una explotación con riesgo controlado o insignificante de tembladera clásica, o que cumplan los requisitos siguientes:- están permanentemente
identificados y es posible identificar la explotación en que nacieron;

-han permanecido desde su nacimiento en explotaciones en las que no se ha confirmado ningún caso de tembladera clásica durante su estancia;
-no presentaban signos clínicos de tembladera clásica en el momento de la recogida de los embriones u óvulos;
ii) los embriones u óvulos de ovinos que presenten al menos un alelo ARR.";
c) en el punto 2, se añade el punto 3 siguiente:"
2.3. Los Estados miembros o zonas de un Estado miembro con un riesgo insignificante de tembladera clásica son los siguientes: - Austria.";
d) el punto 3.2 se sustituye por el texto siguiente:"
3.2. Quedan aprobados los programas nacionales de control de la tembladera de los Estados miembros siguientes: -Dinamarca, -Finlandia, -Suecia.";
e) en el punto 4.2, la letra e) se sustituye por el texto siguiente:
"e) en el caso de embriones de ovinos, que presenten al menos un alelo ARR."
4) En el anexo IX, el inciso ii) del punto 2 del capítulo H se sustituye por el texto siguiente:
"ii) en el caso de embriones de ovinos, los embriones presentan al menos un alelo ARR."
5) El anexo X se sustituye por el texto siguiente:

"ANEXO X LABORATORIOS DE REFERENCIA, MUESTREO Y MÉTODOS DE ANÁLISIS DE LABORATORIO
CAPÍTULO A Laboratorios nacionales de referencia 
1. Los laboratorios nacionales de referencia deberán:
a) disponer de instalaciones y expertos que les permitan señalar en cualquier momento, y especialmente cuando surjan los primeros síntomas de la

enfermedad de que se trate, el tipo y la cepa del agente causante de las EET, y confirmar los resultados obtenidos por los laboratorios de diagnóstico
oficiales; cuando no sean capaces de identificar la cepa del agente, deberán establecer un procedimiento que garantice que la identificación de la cepa
se encomiende al laboratorio de referencia de la UE;

b) comprobar los métodos de diagnóstico utilizados en los laboratorios de diagnóstico oficiales;
c) responsabilizarse de la coordinación de las normas y los métodos de diagnóstico dentro del Estado miembro. Para ello:
- podrán suministrar reactivos de diagnóstico a los laboratorios de diagnóstico oficiales,
- deberán controlar la calidad de todos los reactivos de diagnóstico utilizados en el Estado miembro,
- deberán organizar periódicamente pruebas comparativas,
- deberán conservar los agentes causantes de la enfermedad o los tejidos pertinentes que los contengan que se hayan aislado de los casos confirma-

dos en el Estado miembro,
- deberán encargarse de confirmar los resultados obtenidos en los laboratorios de diagnóstico;
d) deberán cooperar con el laboratorio de referencia de la UE, lo que incluye la participación en las pruebas comparativas periódicas organizadas por

el laboratorio de referencia de la UE. Si un laboratorio nacional de referencia no supera la prueba comparativa organizada por el laboratorio de refe-
rencia de la UE, adoptará inmediatamente todas las medidas correctoras necesarias para corregir la situación y superar con éxito la repetición de la
prueba comparativa o la próxima prueba comparativa organizada por el laboratorio de referencia de la UE.

2. No obstante lo dispuesto en el punto 1, los Estados miembros que no dispongan de un laboratorio nacional de referencia deberán recurrir a los ser-
vicios del laboratorio de referencia de la UE o de los laboratorios nacionales de referencia situados otros Estados miembros de la UE o de la Asociación
Europea de Libre Comercio (AELC).

3. Los laboratorios nacionales de referencia son los siguientes:
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CAPÍTULO B Laboratorio de referencia de la UE 
1. El laboratorio de referencia de la UE encargado de las EET es:The Animal Health and Veterinary Laboratories Agency
Woodham Lane
New Haw
Addlestone
Surrey KT15 3NB
Reino Unido
2. Las funciones y los cometidos del laboratorio de referencia de la UE son los siguientes:
a) en consulta con la Comisión, coordinar los métodos empleados en los Estados miembros para diagnosticar las EET y la determinación

del genotipo de la proteína priónica en los ovinos, específicamente mediante las medidas siguientes:
- almacenar y suministrar los tejidos que contengan los agentes de las EET para el desarrollo o la producción de las pruebas de diagnóstico

correspondientes o para la clasificación de las cepas de los agentes de las EET,
- suministrar sueros patrón y otros reactivos de referencia a los laboratorios nacionales de referencia para normalizar las pruebas y los reac-

tivos utilizados en los Estados miembros,
- crear y mantener una colección de tejidos pertinentes que contengan los agentes y las cepas de las EET,
- organizar periódicamente pruebas comparativas de los procedimientos de diagnóstico de las EET y la determinación del genotipo de la

proteína priónica en los ovinos a escala de la UE,
- recoger y cotejar datos e información sobre los métodos de diagnóstico utilizados y los resultados de las pruebas efectuadas en la UE,
- caracterizar los agentes aislados causantes de las EET con los métodos más avanzados de que se disponga para lograr una mayor com-

prensión de la epidemiología de la enfermedad,
- mantenerse al corriente de las novedades sobre el seguimiento, la epidemiología y la prevención de las EET en todo el mundo,
- acumular conocimientos especializados sobre las enfermedades priónicas para conseguir diagnósticos diferenciales rápidos,
- adquirir conocimientos profundos sobre la preparación y el uso de los métodos de diagnóstico empleados para el control y la erradicación

de las EET;
b) colaborar activamente en la identificación de los brotes de EET en los Estados miembros, recibiendo muestras de animales infectados de

EEFT para realizar análisis confirmatorios del diagnóstico, caracterizaciones y estudios epidemiológicos;
c) facilitar la formación o la reconversión profesional de los expertos en diagnósticos de laboratorio con vistas a la armonización de las téc-

nicas de diagnóstico en toda la UE.

CAPÍTULO C Muestreo y pruebas de laboratorio 
1. Muestreo Todas las muestras que deban examinarse para detectar la presencia de EET se recogerán utilizando los métodos y protocolos

establecidos en la última edición del Manual de normas para pruebas de diagnóstico y vacunas de la Organización Mundial de Sanidad Animal
(OIE) (en lo sucesivo, "el Manual"). Además de tales métodos y protocolos de la OIE, o a falta de ellos, y para garantizar la disponibilidad
de suficiente material, la autoridad competente velará por que se apliquen métodos y protocolos de muestreo de acuerdo con las directrices
publicadas por el laboratorio de referencia de la UE.En particular, la autoridad competente recogerá los tejidos apropiados, según el criterio
científico disponible y las directrices del laboratorio de referencia de la UE, para garantizar la detección de todas las cepas conocidas de EET
en pequeños rumiantes, y conservará como mínimo la mitad de los tejidos recogidos frescos, pero no congelados, hasta que la prueba de diag-
nóstico rápido dé resultado negativo. Cuando el resultado sea positivo o dudoso, el resto de los tejidos serán sometidos a pruebas de confir-
mación y serán tratados con arreglo a las directrices del laboratorio de referencia relativas a la realización de pruebas diferenciadoras y la cla-
sificación-TSE strain characterisation in small ruminants: A technical handbook for National Reference Laboratories in the EU
(Caracterización de cepas de EET en pequeños rumiantes: Manual técnico para los laboratorios nacionales de referencia de la UE).Las mues-
tras se marcarán correctamente para que pueda identificarse al animal del que han sido tomadas.

2. Laboratorios Todos los exámenes de laboratorio relativos a las EET se llevarán a cabo en laboratorios oficiales de diagnóstico designa-
dos a este efecto por la autoridad competente.3. Métodos y protocolos 

3.1. Pruebas de laboratorio para detectar la presencia de EEB en animales bovinos 
a) Casos presuntos Las muestras de bovinos enviadas para análisis de laboratorio con arreglo a lo dispuesto en el artículo 12, apartado 2, se

someterán inmediatamente a un examen de confirmación mediante, al menos, uno de los siguientes métodos y protocolos establecidos en la
última edición del Manual:

i) método inmunohistoquímico,
ii) inmunotransferencia,
iii) observación de las fibrillas características por microscopia electrónica,
iv) examen histopatológico,
v) la combinación de pruebas de diagnóstico rápido establecida en el tercer párrafo.
Si el examen histopatológico es dudoso o negativo, los tejidos serán sometidos a otro examen ulterior por uno de los otros métodos y pro-

tocolos de confirmación.Las pruebas de diagnóstico rápido pueden utilizarse tanto para el cribado primario de casos presuntos como, si son
dudosas o positivas, para la confirmación subsiguiente, conforme a las directrices del laboratorio de referencia de la UE OIE rules for the offi-



cial confirmation of BSE in bovines (based on an initial reactive result in an approved rapid test) by using a second rapid test (Normas de la
OIE para la confirmación de EEB en bovinos [a partir de un resultado positivo en una prueba de diagnóstico rápido autorizada] mediante la
utilización de una segunda prueba de diagnóstico rápido), y a condición de que:

i) la confirmación se lleve a cabo en un laboratorio nacional de referencia para las EET,
ii) una de las dos pruebas de diagnóstico rápido sea la inmunotransferencia, y
iii) la segunda prueba de diagnóstico rápido utilizada:
- incluya un tejido de control negativo y una muestra de EEB como tejido de control positivo,
- y sea de otro tipo que la prueba utilizada para el cribado primario, y
iv) si la primera prueba de diagnóstico rápido es de inmunotransferencia, su resultado se documente y se envíe la imagen de la membrana

al laboratorio nacional de referencia para las EET, y
v) si el resultado del cribado primario no se confirma por la prueba de diagnóstico rápido subsiguiente, la muestra se someta a examen por

uno de los otros métodos de confirmación; si a tal fin se usa un examen histopatológico que resulta dudoso o negativo, los tejidos serán some-
tidos a otro examen ulterior por uno de los otros métodos y protocolos de confirmación.

Si el resultado de uno de los exámenes de confirmación mencionados en los incisos i) a v) del primer párrafo es positivo, los animales se
considerarán casos positivos de EEB.

b) Seguimiento de la EEB Se someterán a una prueba de diagnóstico rápido las muestras de bovinos enviadas a un laboratorio para la rea-
lización de pruebas con arreglo a las disposiciones del anexo III, capítulo A, parte I.Cuando el resultado de la prueba de diagnóstico rápido
sea dudoso o positivo, la muestra se someterá inmediatamente a un examen de confirmación mediante, al menos, uno de los siguientes méto-
dos y protocolos establecidos en la última edición del Manual:

i) método inmunohistoquímico,
ii) inmunotransferencia,
iii) observación de las fibrillas características por microscopia electrónica,
iv) examen histopatológico,
v) la combinación de pruebas de diagnóstico rápido establecida en el párrafo cuarto.
Si el examen histopatológico es dudoso o negativo, los tejidos serán sometidos a otro examen ulterior por uno de los otros métodos y pro-

tocolos de confirmación.Las pruebas de diagnóstico rápido pueden utilizarse tanto para el cribado primario como, si son dudosas o positivas,
para la confirmación subsiguiente, conforme a las directrices del laboratorio de referencia de la UE OIE rules for the official confirmation of
BSE in bovines (based on an initial reactive result in an approved rapid test) by using a second rapid test (Normas de la OIE para la confir-
mación de EEB en bovinos [a partir de un resultado positivo en una prueba de diagnóstico rápido autorizada] mediante la utilización de una
segunda prueba de diagnóstico rápido), y a condición de que:

i) la confirmación se lleve a cabo en un laboratorio nacional de referencia para las EET,
ii) una de las dos pruebas de diagnóstico rápido sea la inmunotransferencia, y
iii) la segunda prueba de diagnóstico rápido utilizada:
- incluya un tejido de control negativo y una muestra de EEB como tejido de control positivo,
- y sea de otro tipo que la prueba utilizada para el cribado primario, y
iv) si la primera prueba de diagnóstico rápido es de inmunotransferencia, su resultado se documente y se envíe la imagen de la membrana

al laboratorio nacional de referencia para las EET, y
v) si el resultado del cribado primario no se confirma por la prueba de diagnóstico rápido subsiguiente, la muestra se someta a examen por

uno de los otros métodos de confirmación; si a tal fin se usa un examen histopatológico que resulta dudoso o negativo, los tejidos serán some-
tidos a otro examen ulterior por uno de los otros métodos y protocolos de confirmación.

Un animal se considerará como caso positivo de EEB si el resultado de la prueba de diagnóstico rápido es positivo o dudoso y si, además,
es positiva al menos una de las pruebas de confirmación mencionadas en los incisos i) a v) del párrafo segundo.c) Examen adicional de los
casos positivos de EEB Las muestras de los casos positivos de EEB se enviarán a un laboratorio, designado por la autoridad competente, que
haya superado las últimas pruebas de aptitud del laboratorio de referencia de la UE para las pruebas diferenciadoras de casos confirmados de
EEB; allí se someterán a otros análisis según lo establecido en el método del laboratorio de referencia de la UE para la clasificación de las
cepas de EET bovina (método de dos etapas para la clasificación provisional de las cepas de EET bovinas).

3.2. Pruebas de laboratorio para detectar la presencia de EET en animales ovinos y caprinos 
a) Casos presuntos Las muestras de bovinos y caprinos enviadas para análisis de laboratorio con arreglo a lo dispuesto en el artículo 12,

apartado 2, se someterán inmediatamente a un examen de confirmación mediante, al menos, uno de los siguientes métodos y protocolos esta-
blecidos en la última edición del Manual:

i) método inmunohistoquímico,
ii) inmunotransferencia,
iii) observación de las fibrillas características por microscopia electrónica,
iv) examen histopatológico.
Si el examen histopatológico es dudoso o negativo, los tejidos serán sometidos a otro examen ulterior por uno de los otros métodos y pro-

tocolos de confirmación.Las pruebas de diagnóstico rápido pueden utilizarse para el cribado primario de casos presuntos. No podrán utilizarse
para la confirmación subsiguiente.Cuando el resultado de la prueba de diagnóstico rápido utilizada para el cribado primario de casos presun-
tos sea dudoso o positivo, la muestra se someterá a examen mediante uno de los métodos de confirmación mencionados en los incisos i) a iv)
del párrafo primero. Si a tal fin se usa un examen histopatológico que resulta dudoso o negativo, los tejidos serán sometidos a otro examen
ulterior por uno de los otros métodos y protocolos de confirmación.Si el resultado de uno de los exámenes de confirmación mencionados en
los incisos i) a iv) del primer párrafo es positivo, el animal se considerará un caso positivo de EET y se procederá a otros de los análisis men-
cionados en la letra c).

b) Seguimiento de la EET A fin de garantizar la detección de todas las cepas conocidas de ETT, se examinarán mediante una prueba de
diagnóstico rápido las muestras procedentes de animales ovinos y caprinos enviadas al laboratorio para la realización de pruebas con
arreglo a las disposiciones del anexo III, capítulo A, parte II (Seguimiento de animales ovinos y caprinos).Cuando los resultados de la
prueba de diagnóstico rápido sean inconcluyentes o positivos, los tejidos muestreados se enviarán inmediatamente a un laboratorio ofi-
cial para exámenes de confirmación mediante histopatología, inmunohistoquímica, inmunotransferencia o demostración de las fibrillas
características mediante microscopia electrónica, conforme a lo establecido en la letra a). Si el resultado del examen de confirmación es
negativo o no concluyente, los tejidos serán sometidos a un nuevo examen mediante inmunohistoquímica o inmunotransferencia.Si el
resultado de uno de los exámenes de confirmación es positivo, el animal se considerará un caso positivo de EET y se procederá a otros
de los análisis mencionados en la letra c).
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c) Examen adicional de los casos positivos de EET
i) Pruebas moleculares primarias mediante inmunotransferencia diferenciadoraLas muestras de los presuntos casos clínicos y de animales

sometidos a las pruebas conforme al anexo III, capítulo A, parte II, puntos 2 y 3 que se consideren casos positivos de ETT pero que no sean
casos de tembladera atípica tras los exámenes contemplados en las letras a) o b), o que presenten características que, a juicio del laboratorio,
deben ser investigadas, serán examinadas utilizando un método diferenciador de inmunotransferencia recogido en las directrices del labora-
torio de referencia de la UE por un laboratorio oficial de diagnóstico designado por la autoridad competente que haya superado las últimas
pruebas de aptitud del laboratorio de referencia de la UE para la utilización de dicho método.ii) Pruebas moleculares secundarias con méto-
dos de pruebas moleculares adicionalesLos casos de EET en los cuales las pruebas moleculares primarias contempladas en el inciso i) no per-
mitan descartar la presencia de EEB de acuerdo con las directrices publicadas por el laboratorio de referencia de la UE serán remitidos inme-
diatamente al laboratorio de referencia de la UE, junto con toda la información pertinente disponible. Las muestras serán sometidas a una
investigación adicional y a confirmación mediante al menos un método alternativo, distinto inmunoquímicamente del método molecular pri-
mario inicial, dependiendo del volumen y la naturaleza del material enviado, conforme a las directrices del laboratorio de referencia de la UE.
Estas pruebas adicionales se realizarán en los siguientes laboratorios autorizados para el método correspondiente:

Agence Nationale de Sécurité Sanitaire de l'alimentation, de l'environnement et du travail
31, avenue Tony Garnier
BP 7033
F-69342 Lyon Cedex

Commissariat à l'Energie Atomique
18, route du Panorama
BP 6
F-92265 Fontenay-aux-Roses Cedex

Animal Health and Veterinary Laboratories Agency
Woodham Lane
New Haw
Addlestone
Surrey KT15 3NB
Reino Unido

El laboratorio de referencia de la UE interpretará los resultados ayudado por un panel de expertos, denominado Grupo de Expertos de
Caracterización de Cepas (STEG), en el que participará un representante del correspondiente laboratorio nacional de referencia. Se informa-
rá de inmediato a la Comisión de los resultados de esa interpretación.

iii) Bioanálisis en ratonesLas muestras que den indicios de EEB o que sean dudosas con respecto a la EEB tras las pruebas moleculares
secundarias serán sometidas a análisis complementarios mediante bioanálisis en ratones a fin de obtener una confirmación definitiva. La natu-
raleza o la cantidad de material disponible puede influir en la concepción del bioanálisis, que será autorizado por el laboratorio de referencia
de la UE asistido por el STEG caso por caso. Los bioanálisis serán realizados por el laboratorio de referencia de la UE o por laboratorios
designados por este.El laboratorio de referencia de la UE interpretará los resultados, con la asistencia del STEG. Se informará de inmediato
a la Comisión de los resultados de esa interpretación.

3.3. Pruebas de laboratorio para detectar la presencia de EET en especies distintas a las mencionadas en los puntos 3.1 y 3.2 Los métodos
y protocolos establecidos para las pruebas realizadas con el fin de confirmar la sospecha de la presencia de una EET en una especie distinta
a la bovina, la ovina y la caprina incluirán, al menos, un examen histopatológico de tejido cerebral. La autoridad competente también podrá
pedir la realización de pruebas de laboratorio como la inmunohistoquímica, la inmunotransferencia o la demostración de las fibrillas caracte-
rísticas mediante microscopia electrónica, o de otros métodos diseñados para detectar la forma de la proteína del prión asociada a la enfer-
medad. En cualquier caso, si el examen histopatológico inicial es negativo o dudoso, deberá realizarse por lo menos otro examen de labora-
torio. Como mínimo, deberán llevarse a cabo tres exámenes diferentes con resultados positivos en el caso de que haya una primera aparición
de la enfermedad.En particular, en caso de que se sospeche la presencia de la EEB en una especie distinta de los bovinos, los casos se remi-
tirán al laboratorio de referencia de la UE, asistido por el STEG, para una caracterización complementaria.

4. Pruebas de diagnóstico rápido A efectos de la realización de las pruebas de diagnóstico rápido de conformidad con el artículo 5, aparta-
do 3, y con el artículo 6, apartado 1, solo se emplearán los siguientes métodos como pruebas de diagnóstico rápido para el seguimiento de la
EEB en bovinos:

- prueba de inmunotransferencia basada en un procedimiento de Western blot para la detección del fragmento PrPRes resistente a la protei-
nasa K (Prionics-Check Western test),

- inmunoanálisis de doble anticuerpo (método sándwich) para la detección de PrPRes (protocolo de ensayo corto), efectuado tras una fase
de desnaturalización y otra de concentración (Bio-Rad TeSeE SAP rapid test),

- inmunoanálisis basado en una microplaca (ELISA) para la detección de PrPRes resistente a la proteinasa K con anticuerpos monoclona-
les (Prionics-Check LIA test),

- inmunoanálisis en el que se utilice un polímero químico para la captura selectiva de PrPSc y un anticuerpo de detección monoclonal diri-
gido contra regiones conservadas de la molécula PrP (IDEXX HerdChek BSE Antigen Test Kit, EIA y HerdChek BSE-Scrapie Antigen
[IDEXX Laboratories]),

- inmunoanálisis de flujo lateral que utilice dos anticuerpos monoclonales diferentes para la detección de fracciones de PrP resistentes a la
proteinasa K (Prionics Check PrioSTRIP),

- inmunoanálisis de doble anticuerpo que utilice dos anticuerpos monoclonales diferentes dirigidos contra dos epitopos presentes en la PrPSc
bovina en estado muy desplegado (Roboscreen Beta Prion BSE EIA Test Kit).

A efectos de la realización de las pruebas de diagnóstico rápido de conformidad con el artículo 5, apartado 3, y el artículo 6, apartado 1, solo
se emplearán los siguientes métodos como pruebas de diagnóstico rápido para el seguimiento de las EET en ovinos y caprinos:- inmunoaná-
lisis de doble anticuerpo (método sándwich) para la detección de PrPRes (protocolo de ensayo corto), efectuado tras una fase de desnaturali-
zación y otra de concentración (Bio-Rad TeSeE SAP rapid test),

- inmunoanálisis de doble anticuerpo (método sándwich) para la detección de PrPRes con el TeSeE Sheep/Goat Detection kit, efectuado tras
una fase de desnaturalización y otra de concentración con el TeSeE Sheep/Goat Purification kit (Bio-Rad TeSeE Sheep/Goat rapid test),
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- inmunoanálisis en el que se utilice un polímero químico para la captura selectiva de PrPSc y un anticuerpo de detección monoclonal diri-
gido contra regiones conservadas de la molécula PrP (HerdChek BSE-Scrapie Antigen [IDEXX Laboratories]),

- inmunoanálisis de flujo lateral que utilice dos anticuerpos monoclonales diferentes para la detección de fracciones de PrP resistentes a la
proteinasa K (Prionics Check PrioSTRIP SR [protocolo de lectura visual]).

En todas las pruebas de diagnóstico rápido, la muestra de tejido utilizada debe ajustarse a las instrucciones de uso del fabricante.Los fabri-
cantes de las pruebas de diagnóstico rápido deberán disponer de un sistema de aseguramiento de la calidad aprobado por el laboratorio de
referencia de la UE, que garantice que se mantiene el rendimiento de la prueba. Deberán asimismo proporcionar los protocolos de pruebas a
dicho laboratorio.Solo podrán introducirse modificaciones en las pruebas de diagnóstico rápido o en sus protocolos previa notificación al labo-
ratorio de referencia de la UE, y siempre y cuando este considere que las modificaciones no alteran la sensibilidad, la especificidad ni la fia-
bilidad de la prueba. Esta conclusión deberá notificarse a la Comisión y a los laboratorios nacionales de referencia.5. Pruebas alternativas (Por
determinar)"

CUESTIONES VETERINARIAS Y FITOSANITARIAS
(D.O.U.E. de 30 de octubre de 2014)

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 63/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 El capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE queda modificado como sigue: 
1) En el punto 39 (Decisión 2009/821/CE de la Comisión) de la parte 1.2, se añade el siguiente guion: "-32013 D 0491: Decisión de

Ejecución 2013/491/UE de la Comisión, de 7 de octubre de 2013 (DO L 267 de 9.10.2013, p. 3).". 
2) Después del punto 47 (Decisión 2011/111/UE de la Comisión) de la parte 3.2, bajo el encabezamiento "ACTOS QUE LOS ESTADOS

DE LAAELC Y EL ÓRGANO DE VIGILANCIA DE LAAELC DEBERÁN TENER EN CUENTA", se añade el siguiente punto: "48. 32013
D 0764: Decisión de Ejecución 2013/764/UE de la Comisión, de 13 de diciembre de 2013, sobre medidas de control zoosanitarias relativas
a la peste porcina africana en determinados Estados miembros (DO L 338 de 17.12.2013, p. 102)." 

Artículo 2 Los textos de las Decisiones de Ejecución 2013/491/UE y 2013/764/UE en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el
Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 64/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 En el punto 2 (Directiva 91/68/CE del Consejo) de la parte 4.1 del capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE, se añade el
siguiente guion: "-32013 D 0445: Decisión de Ejecución 2013/445/UE de la Comisión, de 29 de agosto de 2013 (DO L 233 de 31.8.2013,
p. 48).". 

Artículo 2 El texto de la Decisión de Ejecución 2013/445/UE en lengua noruega, que se publicará en el Suplemento EEE del Diario Oficial
de la Unión Europea, es auténtico. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*), o en la fecha de la entrada en vigor de la Decisión del Comité Mixto del EEE por la
que se incorpora el Reglamento (UE) Nº 630/2013 de la Comisión al Acuerdo EEE, si esta fuese posterior. 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 65/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 En el punto 2 (Directiva 91/68/CEE del Consejo) de la parte 4.1 del capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE, se añade el siguien-
te guion: "-32013 D 0784: Decisión de Ejecución 2013/784/UE de la Comisión, de 18 de diciembre de 2013 (DO L 346 de 20.12.2013, p.
75).". 

Artículo 2 El texto de la Decisión de Ejecución 2013/784/UE en lengua noruega, que se publicará en el Suplemento EEE del Diario Oficial
de la Unión Europea, es auténtico. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*), o en la fecha de la entrada en vigor de la Decisión del Comité Mixto del EEE por la
que se incorpora el Reglamento (UE) Nº 630/2013 de la Comisión al Acuerdo EEE, si esta fuese posterior. 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 
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DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 66/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 Después del punto 54a (Decisión de Ejecución 2012/304/UE de la Comisión) del anexo I, capítulo I, parte 4.2, del Acuerdo EEE,
se inserta el punto siguiente: "54b. 32013 D 0709: Decisión de Ejecución 2013/709/UE de la Comisión, de 2 de diciembre de 2013, por la
que se autoriza a un laboratorio de los Estados Unidos de América a efectuar pruebas serológicas de control de la eficacia de las vacunas anti-
rrábicas (DO L 323 de 4.12.2013, p. 34). El presente acto no será aplicable a Islandia.". 

Artículo 2 El texto de la Decisión de Ejecución 2013/709/UE en lengua noruega, que se publicará en el Suplemento EEE del Diario Oficial
de la Unión Europea, es auténtico. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido al Comité Mixto del EEE todas
las notificaciones previstas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 67/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 En el punto 89 (Decisión 2009/177/CE de la Comisión) de la parte 4.2 del capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE, se añade el
siguiente guion: "-32013 D 0706: Decisión de Ejecución 2013/706/UE de la Comisión, de 29 de noviembre de 2013 (DO L 322 de 3.12.2013,
p. 42).". 

Artículo 2 Los textos de la Decisión de Ejecución 2013/706/UE en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE
del Diario Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido al Comité Mixto del EEE todas
las notificaciones previstas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 68/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 Bajo el encabezamiento "Se aplicarán los acuerdos transitorios establecidos en los siguientes actos:" del segundo guion (Decisión
2009/861/CE de la Comisión) del punto 17 [Reglamento (CE) Nº 853/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo] de la parte 6.1 del capí-
tulo I, se añade el siguiente guión: "-32013 D 0302: Decisión 2013/302/UE de la Comisión, de 19 de junio de 2013 (DO L 169 de 21.6.2013,
p. 73).". 

Artículo 2 Los textos de la Decisión 2013/302/UE en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE del Diario
Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido al Comité Mixto del EEE todas
las notificaciones previstas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 69/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 El capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE queda modificado como sigue: 
1) Después del punto 19 [Reglamento (UE) Nº 101/2013 de la Comisión] de la parte 6.1, se añade el siguiente guión: "20.32013 R 1079:

Reglamento (UE) Nº 1079/2013 de la Comisión, de 31 de octubre de 2013, por el que se establecen medidas transitorias para la aplicación
de los Reglamentos (CE) Nº 853/2004 y (CE) Nº 854/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo (DO L 292 de 1.11.2013, p. 10).". 

2) Se suprime el texto del punto 146 [Reglamento (CE) Nº 1162/2009 de la Comisión] de la parte 1.2. 

Artículo 2 Los textos del Reglamento (UE) Nº 1079/2013 en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE del
Diario Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan efectuado todas las notificaciones previstas
en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 70/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 
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Artículo 1 En el punto 54 [Reglamento (CE) Nº 2075/2005 de la Comisión] de la parte 6.2 del capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE, se
añade el siguiente guion: "-32014 R 0216: Reglamento (UE) Nº 216/2014 de la Comisión, de 7 de marzo de 2014 (DO L 69 de 8.3.2014, p.
85).". 

Artículo 2 Los textos del Reglamento (UE) Nº 216/2014 en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE del Diario
Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 71/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 El capítulo II del anexo I del Acuerdo EEE se modifica como sigue: 
1)En los puntos 1y [Reglamento (CE) Nº 2380/2001 de la Comisión], 1zy [Reglamento (CE) Nº 1289/2004 de la Comisión], 1zza

[Reglamento (CE) Nº 1455/2004 de la Comisión], 1zzd [Reglamento (CE) Nº 1800/2004 de la Comisión], 1zzj [Reglamento (CE) Nº
600/2005 de la Comisión], 2h [Reglamento (UE) Nº 874/2010 de la Comisión], 2zc [Reglamento de Ejecución (UE) Nº 388/2011 de la
Comisión], 2zi [Reglamento de Ejecución (UE) Nº 532/2011 de la Comisión] y 2zp [Reglamento de Ejecución (UE) Nº 900/2011 de la
Comisión] se añade el siguiente guion: "-32013 R 1014: Reglamento de Ejecución (UE) Nº 1014/2013 de la Comisión, de 22 de octubre de
2013 (DO L 281 de 23.10.2013, p. 1).". 

2) En el punto 1zt [Reglamento (CE) Nº 1288/2004 de la Comisión], se añaden los siguientes guiones: "-32013 R 1061: Reglamento de
Ejecución (UE) Nº 1061/2013 de la Comisión, de 29 de octubre de 2013 (DO L 289 de 31.10.2013, p. 38). -32013 R 1101: Reglamento de
Ejecución (UE) Nº 1101/2013 de la Comisión, de 6 de noviembre de 2013 (DO L 296 de 7.11.2013, p. 1).". 

3) En el punto 1zzv [Reglamento (CE) Nº 492/2006 de la Comisión], se añade el siguiente guion: "-32013 R 1059: Reglamento de Ejecución
(UE) Nº 1059/2013 de la Comisión, de 29 de octubre de 2013 (DO L 289 de 31.10.2013, p. 30).". 

4) Después del punto 2zzn [Reglamento de Ejecución (UE) Nº 1222/2013 de la Comisión], se insertan los siguientes puntos: "2zzo.32013
R 1006: Reglamento de Ejecución (UE) Nº 1006/2013 de la Comisión, de 18 de octubre de 2013, relativo a la autorización de L-cistina como
aditivo en piensos para todas las especies animales (DO L 279 de 19.10.2013, p. 59). 2zzp.32013 R 1016: Reglamento de Ejecución (UE) Nº
1016/2013 de la Comisión, de 23 de octubre de 2013, relativo a la autorización de un preparado del microorganismo DSM 11798 de la fami-
lia Coriobacteriaceae como aditivo en piensos para cerdos (DO L 282 de 24.10.2013, p. 36). 2zzq.32013 R 1059: Reglamento (UE) Nº
1059/2013 de la Comisión, de 29 de octubre de 2013, relativo a la autorización de un preparado de Saccharomyces cerevisiae MUCL 39885
como aditivo para la alimentación de bovinos de engorde y por el que se modifica el Reglamento (CE) Nº 492/2006 (titular de la autoriza-
ción: Prosol SpA) (DO L 289 de 31.10.2013, p. 30). 2zzr.32013 R 1061: Reglamento de Ejecución (UE) Nº 1061/2013 de la Comisión, de 29
de octubre de 2013, relativo a la autorización de un preparado de Enterococcus faecium NCIMB 10415 como aditivo para la alimentación de
terneros, cabritos, gatos y perros, y por el que se modifica el Reglamento (CE) Nº 1288/2004 (titular de la autorización: DSM Nutrional
Products Ltd, representado por DSM Nutritional products Sp. Z o.o) (DO L 289 de 31.10.2013, p. 38). 2zzs.32013 R 1077: Reglamento de
Ejecución (UE) Nº 1077/2013 de la Comisión, de 31 de octubre de 2013, relativo a la autorización de un preparado de Enterococcus faecium
NBIMCC 8270, Lactobacillus acidophilus NBIMCC 8242, Lactobacillus helveticus NBIMCC 8269, Lactobacillus delbrueckii ssp. lactis
NBIMCC 8250, Lactobacillus delbrueckii ssp. bulgaricus NBIMCC 8244 y Streptococcus thermophilus NBIMCC 8253 como aditivo de
piensos para lechones lactantes (titular de la autorización, Lactina Ltd) (DO L 292 de 1.11.2013, p. 3). 2zzt. 32013 R 1101: Reglamento de
Ejecución (UE) Nº 1101/2013 de la Comisión, de 6 de noviembre de 2013, relativo a la autorización de un preparado de Enterococcus fae-
cium DSM 7134 y Lactobacillus rhamnosus DSM 7133 como aditivo para la alimentación de terneros de cría y por el que se modifica el
Reglamento (CE) Nº 1288/2004 (titular de la autorización: Lactosan GmbH & CoKG) (DO L 296 de 7.11.2013, p. 1).". 

5) Se suprime el texto del punto 1zzzzzg [Reglamento (CE) Nº 102/2009 de la Comisión]. 

Artículo 2 Los textos de los Reglamentos de Ejecución (UE) Nº 1006/2013, (UE) Nº 1014/2013, (UE) Nº 1016/2013, (UE) Nº 1059/2013,
(UE) Nº 1061/2013, (UE) Nº 1077/2013 y (UE) Nº 1101/2013 en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE del
Diario Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 72/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 El capítulo II del anexo I del Acuerdo EEE se modifica como sigue: 
1. En el punto 1zzzzzd [Reglamento (CE) Nº 1290/2008 de la Comisión], se añade el siguiente guion: "-32013 R 1334: Reglamento de

Ejecución (UE) Nº 1334/2013 de la Comisión, de 13 de diciembre de 2013 (DO L 335 de 14.12.2013, p. 12).". 
2. En el punto 33 (Directiva 2002/32/CE del Parlamento Europeo y del Consejo), se añade el siguiente guion: "-32013 R 1275: Reglamento

(UE) Nº 1275/2013 de la Comisión, de 6 de diciembre de 2013 (DO L 328 de 7.12.2013, p. 86).". 

Artículo 2 Los textos del Reglamento (UE) Nº 1275/2013 y del Reglamento de Ejecución (UE) Nº 1334/2013 en lenguas islandesa y nor-
uega, que se publicarán en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 
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Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 4 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 73/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifica el anexo I (Cuestiones vete-
rinarias y fitosanitarias) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 Tras el punto 57 (Decisión 2011/180/UE de la Comisión) del capítulo III del anexo I del Acuerdo EEE, se añade el siguiente
texto: "58. 32010 L 0060: Directiva 2010/60/UE de la Comisión, de 30 de agosto de 2010, por la que se establecen excepciones a la comer-
cialización de mezclas de semillas de plantas forrajeras destinadas a la conservación del entorno natural (DO L 228 de 31.8.2010, p. 10). A
efectos del presente Acuerdo EEE, las disposiciones de la Directiva se leerán con la siguiente adaptación: En el artículo 1, la letra a) se sus-
tituye por el siguiente texto: "'zona fuente':zona con un tipo de vegetación que revista un especial interés desde el punto de vista de la con-
servación de los recursos fitogenéticos y que haya sido designada con arreglo a la normativa nacional".". 

Artículo 2 Los textos de la Directiva 2010/60/UE en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE del Diario
Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 3 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido al Comité Mixto del EEE todas
las notificaciones previstas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo (*). 

DECISIÓN DEL COMITÉ MIXTO DEL EEE Nº 74/2014 de 16 de mayo de 2014 por la que se modifican el anexo I (Cuestiones
veterinarias y fitosanitarias) y el anexo II (Reglamentaciones técnicas, normas, ensayos y certificación) del Acuerdo EEE 

Artículo 1 En el punto 52 [Reglamento (CE) Nº 2073/2005 de la Comisión] de la parte 6.2 del capítulo I del anexo I del Acuerdo EEE, se
añade el siguiente guion: "-32013 R 1019: Reglamento (UE) Nº 1019/2013 de la Comisión, de 23 de octubre de 2013 (DO L 282 de
24.10.2013, p. 46).". 

Artículo 2 En el punto 54zzzj [Reglamento (CE) Nº 2073/2005 de la Comisión] del capítulo XII del anexo II del Acuerdo EEE, se añade
el siguiente guion: "-32013 R 1019: Reglamento (UE) Nº 1019/2013 de la Comisión, de 23 de octubre de 2013 (DO L 282 de 24.10.2013, p.
46).". 

Artículo 3 Los textos del Reglamento (UE) Nº 1019/2013 en lenguas islandesa y noruega, que se publicarán en el Suplemento EEE del
Diario Oficial de la Unión Europea, son auténticos. 

Artículo 4 La presente Decisión entrará en vigor el 17 de mayo de 2014, siempre que se hayan transmitido todas las notificaciones previs-
tas en el artículo 103, apartado 1, del Acuerdo EEE (*). 

Artículo 5 La presente Decisión se publicará en la sección EEE y en el Suplemento EEE del Diario Oficial de la Unión Europea. Hecho en
Bruselas, el 16 de mayo de 2014. Por el Comit

(*) No se han indicado preceptos constitucionales.
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LMR: MODIF.
(D.O.U.E. de 24 de octubre de 2014)

REGLAMENTO (UE) Nº 1126/2014 DE LA COMISIÓN, de 17 de octubre de 2014, que modifica los anexos II, III y V del
Reglamento (CE) nº 396/2005 del Parlamento Europeo y del Consejo, por lo que respecta a los límites máximos de residuos de asu-
lam, cianamida, diclorán, flumioxazina, flupirsulfurón-metilo, picolinafeno y propisocloro en determinados productos 3

REGLAMENTO (UE) Nº 1127/2014 DE LA COMISIÓN, de 20 de octubre de 2014, por el que se modifican los anexos II y III del
Reglamento (CE) nº 396/2005 del Parlamento Europeo y del Consejo por lo que respecta a los límites máximos de residuos de ami-
trol, dinocap, fipronil, flufenacet, pendimetalina, propizamida y piridato en determinados productos 

PROCEDIMIENTOS RELATIVOS A LOS PRODUCTOS FITOSANITARIOS: MODIF.
(D.O.U.E. de 28 de octubre de 2014)

REGLAMENTO (UE) Nº 1136/2014 DE LA COMISIÓN de 24 de octubre de 2014 por el que se modifica el Reglamento (UE) Nº
283/2013 en lo relativo a las medidas transitorias que se aplican a los procedimientos relativos a los productos fitosanitarios

Artículo 1 El artículo 4, apartado 1, del Reglamento (UE) Nº 283/2013 se sustituye por el texto siguiente:
"1. En el caso de las solicitudes de autorización a que hace referencia el artículo 28 del Reglamento (CE) Nº 1107/2009 y que tengan por

objeto productos fitosanitarios que contengan una o más sustancias activas para las cuales los expedientes se hayan presentado de conformi-
dad con el artículo 3 o para las cuales no se haya renovado la aprobación de conformidad con el artículo 14 del Reglamento (CE) Nº 1107/2009
y con arreglo al Reglamento de Ejecución (UE) Nº 844/2012 de la Comisión (4), el Reglamento (UE) Nº 544/2011 seguirá aplicándose a la
presentación de datos relativos a esta(s) sustancia(s) activa(s).

Artículo 2 El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea.

LMR: MODIF.
(D.O.U.E. de 29 de octubre de 2014)

REGLAMENTO (UE) Nº 1146/2014 de la Comisión, de 23 de octubre de 2014, que modifica los anexos II, III, IV y V del Reglamento
(CE) Nº 396/2005 del Parlamento Europeo y del Consejo en lo relativo a los límites máximos de residuos de antraquinona, benflura-
lina, bentazona, bromoxinil, clorotalonil, famoxadona, imazamox, bromuro de metilo, propanil y ácido sulfúrico en determinados
productos 

ADITIVO ALIMENTARIO PARA CERDAS: AUTORIZACIÓN
(D.O.U.E. de 28 de octubre de 2014)

REGLAMENTO DE EJECUCIÓN (UE) Nº 1138/2014 DE LA COMISIÓN de 27 de octubre de 2014 relativo a la autorización de
un preparado de endo-1,4-beta-xilanasa y de endo-1,3(4)-beta-glucanasa producidas por Talaromyces versatilis sp. nov. IMI CC
378536 como aditivo alimentario para cerdas (titular de la autorización: Adisseo France S.A.S.)

Artículo 1 Autorización Se autoriza el uso como aditivo en la alimentación animal del preparado especificado en el anexo, perteneciente
a la categoría "aditivos zootécnicos" y al grupo funcional "digestivos", en las condiciones establecidas en dicho anexo.

Artículo 2 El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea.

SUSTANCIAS ACTIVAS Y ADITIVOS
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3. AGENDA

XXXV Simposio ANAPORC
09/10/14 al 10/10/14 
Lugar : Centro de Congresos de Valladolid
Ciudad : Valladolid
País : España
Enlace : 
http://www.archivo-anaporc.com/xxxv-simposio-valla...
Persona de contacto : 
ANAPORC ( Formulario en la web del organizador )

7th International Conference on Emerging Zoonoses
16/10/14 al 17/10/14 
Lugar : Hotel Steglitz International
Ciudad : Berlín
País : Alemania
Enlace : http://www.zoonoses2014.com/
Persona de contacto : 
Target Conferences ( zoo@target-conferences.com )

International Symposium on Dairy Cattle Nutrition
2014
16/10/14
09:00 AM 
Lugar : 
Hof van Wageningen, Hotel and Conference Centre
Ciudad : Wageningen
País : Holanda
Enlace : 
http://www.wageningenur.nl/en/show/International-S...
Persona de contacto : 
Secretaría técnica del simposio 
(info.dairysymposium@wur.nl )

12º Congreso internacional de la Asociación Española de
Reproducción Animal
16/10/14 al 18/10/14 
Lugar : Hotel Meliá Alicante
Ciudad : Alicante
País : España
Enlace : http://www.aera.org.es/es/congreso-aera-2014.html
Persona de contacto : AERA ( info@aera.org.es )

XX Congreso nacional y XI Congreso iberoamericano de
Historia de la Veterinaria
17/10/14 al 19/10/14 
Lugar : Palacio de la Audiencia
Ciudad : Soria
País : España
Enlace : 
http://www.colvema.org/WV_descargas/congresohistor...
Persona de contacto : Secretaría técnica del congreso 
- Colegio de Veterinarios de Soria ( soria@colvet.es )

11ª Edición del Máster en Seguridad Alimentaria del
COVM
20/10/14 al 19/03/15 
Lugar : Facultad de Veterinaria de la UCM
Ciudad : Madrid
País : España
Enlace :
http://www.masterenseguridadalimentaria.com/sobre-...
Persona de contacto : cursos@colvema.org

I Sesión formativa de la plataforma ConPRRS
23/10/14
Hora sin especificar 
Lugar : Facultad de Veterinaria de Zaragoza
Ciudad : Zaragoza
País : España
Enlace : http://www.conprrs.net/
Persona de contacto : ConPRRS ( info@conprrs.net ) 

Curso de Microbiología aplicada a la seguridad alimen-
taria
24/10/14 al 25/10/14 
Lugar : Colegio de Veterinarios de Asturias
Ciudad : Oviedo
País : España
Enlace : http://colegioveterinarios.net/cursos/curso-de-mic...
Persona de contacto : 
Colegio de Veterinarios de Asturias 
( colegio@colegioveterinarios.net )

Pork Expo 2014 y VII Congresso Internacional de
Suinocultura
28/10/14 al 30/10/14 
Lugar : Hotel Mabu Thermas e Resort Foz do Iguaçu
Ciudad : Foz do Iguaçu
País : Brasil
Enlace : http://porkexpo.com.br/home
Persona de contacto : Pork Expo ( info@porkexpo.com.br )

Casuística de contaminación seminal y bajada de pro-
ducción
29/10/14
10:00 AM 
Lugar : Ministerio de Agricultura
Ciudad : Madrid
País : España
Enlace : 
http://www.anps.es/index.php?option=com_content&vi...
Persona de contacto : ANPS ( anps@anps.es )

15 Jornadas Científicas del Músculo y Tecnologías de la
carne
04/11/14 al 05/11/14 
Lugar : VetAgro Sup
Ciudad : Clermont-Ferrand
País : Francia
Enlace : http://jsmtv2014.com/
Persona de contacto : 
Jean-François Hocquette/Catherine Vaisse 
(jean-francois.hocquette.c.lermon.tinr.afr ... )

XXX Curso de especialización FEDNA
05/11/14 al 06/11/14 
Lugar : Auditorio ETS Ingenieros Industriales
Ciudad : Madrid
País : España
Enlace : http://www.fundacionfedna.org/programa

XXII Congreso nacional de porcicultura
06/11/14 al 07/11/14 
Lugar : Santo Domingo del Cerro
Ciudad : La Antigua Guatemala
País : Guatemala
Enlace : http://www.apogua.org/
Persona de contacto : APOGUA ( apogua@apogua.org )

EuroTier 2014
11/11/14 al 14/11/14 
Ciudad : Hannover
País : Alemania
Enlace : http://www.eurotier.com/

XII Jornadas Técnicas de Vacuno de Leche
13/11/14 al 14/11/14 
Lugar : Facultad de Veterinaria de Lugo
Ciudad : Lugo
País : España
Enlace : http://www.seragro.es
Persona de contacto : 
Seragro ( Formulario en la web del organizador ) 


